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1. IlosicHUTeIbHAS 3ATTMCKA.

PaGouass mporpamMma mo aHIMIMHACKOMY SI3BIKY JAJIsl YYalIUXCsl MSATHIX KIAcCOB COCTaBJcHA Ha OCHOBE
«BHeypouHasi AeSTeIbHOCTh MIKOIBHUKOB. MeTOANYECKHI KOHCTPYKTOpP: mocodue mis yunurens» J.B.I'puropses,
[1.B.Crenanos. - M.: IlpocBemnienne, 2011.- 223c. (cTangapThl BTOPOro MOKOJIEHHUS).

[IporpamMmma opueHTHpOBaHa Ha Pa3BUTHE JUYHOCTH YYallerocs: pacUIMpser JMHTBUCTHUECKHI Kpyrozop
JeTel, YYEHHMK TOJIy4aeT CBEACHUS B MrpoBod (opMe o Ipyroil crpaHe u € XKHUTEIIX. YUHTCA HAOM0IaTh U
CpaBHUBATh PCUYCBLIC O60p0TbI POAHOIO U MHOCTPAHHOI'O A3bIKA, 06bIFpI>IBaTI) HX B pa3HbIX CUTyallUAX.

OCHOBHOI1 U TTIaBHOMW (HOPMOIt 3aHATHUS SIBIsiETCS poJieBas urpa. Urpa momoraer MakCHMalbHO UCIIONB30BATh
OnaronpusTHeIE BO3MOXKHOCTH 3TOTO BO3pacTa Jjisl OBNaJICHHsST WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. B urpe gopmupyercs
PEUCBOC NMMOBEACHUC I[CTCﬁ, a TaKKC Pa3BUBACTCA ITaMATb U MBIIJICHUC z[ereﬁ, BOCIIUTBIBACTCA KYJIbTYypa O6HICHI/I}I.

Urpel u paznuuHble KOMMYHUKATHBHBIE CHUTYallHd MOMOTarOT (POPMHUPOBATH JTMYHOCTHBIC KAUECTBA JICTCH:
HUHTEPECHI, BOIIO, HEHHOCTHBIC OPUCHTAIUH, SMOINOHAJIbHYIO U MOTUBAIITUOHHYTO C(bepI)I.

JanHbIil Kypc paccunTal Ha 34 y4eOHBIX Yaca 1o 35 MHHYT.

I/I3yqu1/Ie IIKOJIbHUKAMH  aHTJIMACKOTO  s3bIKa COOTBETCTBYCT TaKHMM OCHOBHBIM HalIpaBJICHHUAM €TI0
JCATCIIbHOCTH, KakK (bOpMI/IpOBaHI/Ie 1 Pa3sBUTUC KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB, IOMOIa€T pC€ajiv3allui IpPHUHIIUIIA
Pa3BUBAOILETO O0YUYCHHUS, YTO CIIOCOOCTBYET PA3HOCTOPOHHEMY Pa3BUTHIO JIUYHOCTH PEOCHKA.

['1aBHOI WeNbI0 JAHHOTO Kypca SBISETCSA:

-pa3sBUTUC BJICMCHTAPHBIX A3BIKOBBIX HABBIKOB, HCO6XOZII/IMBIX JJId YCIICHIHOI'O OBJIAJICHU A AHTIIMHCKUM SI3BIKOM.
OTO TO3BOISET JOCTHYh BBICOKMX TIOKa3aTeneld oO0IIeo0pa3oBaTEeNbHOIO Pa3BUTHS YYAIIMXCS, YIIIyOUTh H
3aKpECIIUTh YK€ UMCIOIIUECA 3HAHNA U ITOJYYNUTh JOIMOJHUTCIIBHBIC,

- CO3J]aHHME YCIOBWH JUIsS MHTEUIEKTYaJIBHOIO pa3BUTHs pebeHKa U (OpMHpPOBaHUS €ro KOMMYHUKATHBHBIX H
CoMaJIbHBIX HABBIKOB YE€PE3 UT'POBYIO U MIPOCKTHYIO ACATCIIBHOCTh IOCPEACTBOM AHTJIMHACKOrO SI3BbIKA.

OZIHa M3 BaXHBIX 3a/la4 KypcCa 3aK/II04acTCd B MAaKCUMAJIbHOM BOBJICHCHHUU Y4YalllUXCA HA 3aHATUU. BoapmmHCcTBO
3aJlaHUil TPEACTaBlIeHO B HMrpoBoii (opMe. MHOrHe yIpakKHEHHS MPEANOaraloT OMopy Ha COOCTBEHHBIH
YKU3HEHHBIN OIBIT YUaAIHXCS.

3apaum:
I Tosnasamenvuuwiti acnekm.
ITO3HAKOMHUTD JICTEH C KyJIBTYpPOH CTpaH M3ydaeMoro S3bIka (My3bIKa, UCTOPHS, TeaTp, JIUTEpaTypa,
TpaIWIVH, TPA3THUKA U T.1.);
° CIIOCOOCTBOBATh 0OJIee paHHEMY MPHUOOMICHUIO MIIAIINX IMTKOJIBHUKOB K HOBOMY JUISI HUX
SI3BIKOBOMY MHpPY M OCO3HAHWIO MMH HHOCTPAHHOTO f3bIKa KaK WHCTPyMEHTa MO3HAHHUS MHpa U
cpencTBa OOIIEeHUS;
. ITO3HAKOMHTH C MEHTAIUTETOM JIPYTHX HAPOAOB B CPABHEHUH C POAHON KYIbTYpOU;
. (hopMupOBaTH HEKOTOPHIE YHUBEpCAJIbHBIE JUHTBHCTUYECKHE TIOHSATHS, HAOOJaeMbIe B
POIHOM ¥ HHOCTPAHHOM SI3bIKaX;
. CHOCOOCTBOBATH yIOBIIETBOPEHHIO JINYHBIX MTO3HABATEIILHBIX HHTEPECOB.

1l Pazsusarowyuii acnexm.
. pa3BHUBAaTh MOTHBAIUIO K AabHEHUINIEMY OBIIAJCHUIO aHTIIUICKIM S3BIKOM M KYJIBTYPOIi;
. pa3BHUBaTh y4eOHBIE YMEHHUS U (JOPMHUPOBATH Y yUAIINXCS PallMOHAIFHBIE TPUEMBI OBIIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM;
. NpHOOIINTh JeTeli K HOBOMY COIMAIFHOMY OIBITY 3a CYET paclIMpeHHusl CIIeKTpa
MIPOUTPHIBAEMBIX COITMATBHBIX POJIEH B UTPOBBIX CUTYAIUSX;
. (hopMupoOBaTh y 1eTel TOTOBHOCTH K OOIIEHUIO HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE;
. pa3BHUBATh TEXHUKY PEUH, APTUKYISAIUIO, HHTOHAIIH.
. pa3BHUBAThH ABUTATENFHBIE CIIOCOOHOCTH JIETEH Yepe3 MpaMaTH3aluio.
. MMO3HAKOMHTH C OCHOBAMH aKTEPCKOT0 MAacTEPCTBA U HAYYHTH JIepPIKaThCs Ha CIIEHE.

1. Bocnumamenvuwiii acnexm.
. CHOCOOCTBOBATh  BOCIMUTAHHWIO TOIEPAHTHOCTH W YBAXEHHS K JIPYrOH  KYJIbTYpE;
MIPUOOIIATH K 00IIEYeTI0BEYECKUM IIEHHOCTSIM;
° CHOCOOCTBOBATh BOCIUTAHHIO JTMYHOCTHBIX KauecTB (YMeHHE paboTaTh B COTPYAHHUYECTBE C
JIPYTUMH; KOMMYHUKaOGIBHOCTh, YyBaKeHMEe K ce0e U JpyruM, JIMYHas W B3aWMHas
OTBETCTBEHHOCTB);
. 00ecCIeYnTh CBA3b IIKOJBI C CEMbEH Yepe3 BOBJICUCHHE POJUTENCH B MPOIECC MOATOTOBKH

IIOCTAaHOBOK.



) MPUBUBATh HABBIKA CAMOCTOSTEIBHON pabOThl MO JATbHEHIIEMY OBJIAJCHUIO MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM U KYJIBTYPOM.
KoMMyHHUKAaTHBHAS KOMITETCHIIHS Pa3BUBACTCS B COOTBETCTBHM C OTOOPAHHBIMHU JJIsl JAHHOW CTYIEHH OOyUYeHUS
TeMaMH, TPoOJieMaMH U CUTyaIlMsIMHA OOIICHUS B Tpeeax CleAyroImux chep OOIIEHMs: COIUATbHO-OBITOROM,
y4eOHO-UTPOBOM, COIHOKYIBTYpPHOH. DOPMHUPYETCS M COBEPIICHCTBYETCS YMEHHE MPEACTABIATL CeOs, CBOIO
CTpaHy, e KyJIbTYPY CPEACTBAMH aHTJIUICKOrO SA3bIKa B YCIOBUAX MEKKYJIbTYPHOI'O OOIICHUSI.
Takum oOpa3oM, naHHas pabodas MporpaMMa HalleIMBaeT Ha OOy4YeHHE JIeTeH B IMATOM KJIacce BCEM BHJAM
peUeBOi JEATENFHOCTH MapalIeNbHO, IPY YCIOBHUH, YTO TOBOPEHHE W ayJUPOBAHHE HA 3aHATHIX MPOBOAATCS B
UTPOBOH (hopMme.
@DopMBbI IPOBEICHUA 3aHATHH

BHeypouHasi JesTenbHOCTh 1O AHTIMKICKOMY SI3BIKY TPAAWLHMOHHO OCHOBaHAa Ha TpEX (opmax:
WHAMBUAYyallbHASL, TPYIIIOBask K MaccoBast paboTa (BBICTYIUICHHS, CIIEKTaKIIM, YTPEHHUKH | TIp.). Bexymeid hopmoit
OpraHW3alMy 3aHATHHA SBJISETCS TPYyNIoBas padoTa. Bo Bpems 3aHATHH OCYIIECTBISiETCS WHAWBHIYAIbHBIH H
G hepeHIUPOBaHHBINA TTOJIXO/ K JACTSM.

Kaxxnoe 3aHATHE COCTOMT W3 JBYX 4YacTed — TEOPETHYECKOW M TMpPaKTHUECKOW. TeopeTnyecKyro 4acTb
Meiaror IIaHUPYeT ¢ YIETOM BO3PACTHBIX, TICHXOJIOTHYECKMX M WHAWBUIYaIbHBIX OCOOEHHOCTEH 00Y4arolIHXCsl.
[IporpamMma mpexycMaTpuBaeT NMPOBEACHHUE 3aHSTHH, MHTETPUPYIOIIUX B ce0e pa3n4yHble (OPMBI U TPHEMBI
UTPOBOTO 00YUYEHHsI, TPOCKTHOM, JINTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHON, N300pa3nUTEIbHOM, (PU3NIECKOr U JIpyTUX BUJIOB
JIESTEIBHOCTH.

C uenpl0 JOCTIKEHHS] KAa4eCTBEHHBIX PE3YJIbTAaTOB YYEOHBIH IPOLECC OCHAIIEH COBPEMEHHBIMH
TEXHUYECKHUMH CPEACTBAMH, CPEACTBAMH M300pPa3UTEIbHON HATIISIIHOCTH, UTPOBBIMH peKBHU3UTaMU. C TTOMOIIBIO
MYJITUMEIUMHBIX BO3MOXXHOCTEH 3aHSATHE BU3YaJIU3HPYETCs, BBI3bIBAS IIOJOKUTEIBHBIC SMOLUMU Y ydaluxcs U
CO3/1aBast YCIIOBHSI JUTSI YCTIEIIHOM AEATENbHOCTH KaXXI0To peOeHKa.

MecTo BHeYpOUYHOH [eATEeJBHOCTH «3aHMMaTeNdbHbI aHraumiickuii» B basucHom yueGHOM
(o0pa3oBaTeIbHOM) IJIAHE.

«3aHUMAaTEILHBIN aHTJIMHCKHI»» B OCHOBHOM IIIKOJIE U3ydaeTcs B 5-M kimacce. [Iporpamma paccumnrana
Ha OWH ToJ 00y4deHus u3 pacuéra 1 wac B Hememo. Beero: 35 gacos.

2. [lnanupyemMble pe3yabTaThbl.
JINYHOCTHBIE Pe3yJIbTATHI !

* (opMupoBaHWE MOTHBAIMH U3Yy4YCHUS MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, CTPEMIICHHUE K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO B
obpazoBaTenbHON 00acTH «VTHOCTpaHHBIN S3BIKY;

* CTpEeMJICHHE K COBEPIICHCTBOBAHUIO COOCTBEHHOI peueBO KYIBTYPHI B IIETIOM;

* hopMHUpOBaHNE KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMH B MEKKYJIBTYPHON ¥ MEKITHHYSCKOW KOMMYHHKAIINY;

* (opMHpOBaHHE OOMEKYIBTYPHOH W OSTHHYECKOH WIACHTUYHOCTH KAaK COCTaBISIFOIIUX TPaXIaHCKOM
UJCHTHYHOCTH JINYHOCTH;

* CTpEMIICHHE K JTyYIIeMy OCO3HAHUIO KYJIbTYphl CBOEIO HapoJa M TOTOBHOCTh COJICHCTBOBATH O3HAKOMIICHUIO
C  HeW  mpeicTaBuUTered — JIPYrUX ~ CTpaH;  TOJEGPAHTHOE  OTHOIICHHE K MPOSIBICHHSIM
WHOU KyJIBTYpBI; OCO3HAHUE CceOsl TPakJaHWHOM CBOCH CTpaHBl M MUpA.

MertanpeaMeTHble pe3yJbTAThI Kypca BHEYPOUHOU JEATEIBHOCTH IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B OCHOBHOM
IIKOJIE:

* pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMH, BKIIOYas yMEHUE B3aMMOJCHCTBOBATH C OKPYXKAIOUIMMH,
BBITIOJTHSS Pa3HbIE COUAIBHBIE POJIH;

* pa3BHTHE HCCIIEI0BATEIbCKUX YYEOHBIX JCHCTBHM, BKIIOYAs HABBIKK PAaOOTHI ¢ MH(pOpMAIMEH: MOUCK H
BBIJIENICHHE HY)KHOW WH(pOopMaIin, 0000IIeHne 1 puKcanus nHHopMaIimg,

* pPa3sBHTHE CMBICIIOBOTO YTEHHSI, BKJIIOYASI YMEHHE OIPEICNATh TEMY, IPOrHO3UPOBATH CO/Iep)KaHUE TEKCTA T10
3aroJI0BKY/TIO KIIIOUEBBIM CIIOBaM, BBIJIETISITD OCHOBHYIO MBICJIb, rJIaBHBIE (baxThl,
OITyCKasi BTOPOCTENICHHbIE, YCTaHABJINBATh JIOTHYECKYIO ITOCIEI0BATEILHOCTh OCHOBHBIX (DaKTOB;

* OCYLIECTBJIEHHE PEryJISATUBHBIX AEHCTBUH caMOHAOMIONEHHS, CaMOKOHTPOJIS, CaMOOLIEHKH B IIpolecce
KOMMYHHMKAaTUBHOH JIESTETbHOCTH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.



IIpenMeTHBIE pe3yJIbTAaThI OCBOEHUSI Kypca BHEYPOUHOH NEITENbHOCTH IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY:
B xoMMyHHKaTUBHOH cepe (T. €. BlaAeHIH HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM KaK CPECTBOM OOIICHMS) :

T'osopenue

Juanozuueckas peub B 5 Kilacce MPOAOIKAET pa3BUTEE TAaKUX PEUEBBIX YMEHMH, KaK yMEHUE
BECTU JHAJIOr 3TUKETHOTO XapaKTepa, AUAalor- pacclpoc, AUAjor moOyxaeHue K JCHCTBUIO, IIPH 3TOM MO
CPaBHEHUIO C Ha4aJIbHOM IIKOJION YCIOXKHSETCS MPEIMETHOE COIep )KaHUEe PEUH, YBEINYMBAETCSA KOIMYECTBO
PEIUINK, MPOM3HOCHMBIX IIKOJFHUKAMH B XOJE JHAJIOra, CTAHOBUTCS Oojiee PazHOOOpPA3HBIM SI3BIKOBOE
oopmiieHHEe peun.

Obvem Juanoea 00 4 peniux.

Mononocuueckas peuv. Pa3BuTne MOHOJOTMYECKOM pedu B 5 Kilacce NMPEeayCMaTpuBaeT OBJIAJCHUE
CIIEIYIOUMMH YMEHHUSIMHU:
KpaTKO BBICKa3bIBaThCs O (aKTaX W COOBITHSIX, WCIONB3ysd TaKhue KOMMYHHKATHBHBIC THIIBI PEYH Kak
OITMCaHNe, TOBECTBOBAHKE M COOOIICHUE;

nepeaaBaTh CO/Iep)KaHre, OCHOBHYIO MBICIIb TPOYUTAHHOTO C OMOPOW Ha TEKCT;

JenaTh COOOIIEHHE B CBSI3U C TPOYUTAHHBIM/TIPOCTYIIAHHBIM TEKCTOM.

Obvem MOHON02UHECK020 8bICKA3bIBAHUL — 00 8 (hpa3

AynupoBaHue
JanbHeiinee pa3BUTHE W COBEPIISHCTBOBAHNE BOCIPHUSTHA W NMOHMMAHUS HAa CIIyX ayTEHTHYHBIX ayIuo- U
BHJICOTEKCTOB C pa3HOW TIIyOMHOW TPOHWKHOBEHHA B HX COAEp)KaHHe (C TOHMMAaHHEM OCHOBHOI'O
COJepXaHus, C BBIOOPOYHBHIM TIOHUMAHHEM W TIONHBIM TIOHUMAHHEM TEKCTa) B 3aBUCHMOCTH OT
KOMMYHHKATHBHOH 32/1a41 ¥ (PYHKIIMOHAJIBHOTO THIIA TEKCTA

IIpu sTOM NpenycMaTpuBaeTcs pa3BUTHE YMEHUIA:

. BBIJICNISITH OCHOBHYIO MBICTTh B BOCIIPHHAMAEMOM Ha CITyX TEKCTE;
. BBIOMPATH IIaBHBIE (DAKTHI, OMYCKasi BTOPOCTEIICHHBIC
. BBIOOPDOYHO TOHMMATh HEOOXOAUMYI0 HHGPOPMAIMI0 B COOOILECHHUIX

MParMaTHYecKoro XapakTepa ¢ OIopoil Ha S3BIKOBYIO IOTAaKy, KOHTEKCT.
ConepxaHne TEKCTOB JOJDKHO COOTBETCTBOBATH BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM M HMHTEpEcaM YdJaIuuxcs 5
KJIaCCOB M UMETh 00pa30BaTENbHYIO H BOCIUTATEILHYIO [IEHHOCTb.
Bpems 38yuanus mexcmog 0is ayouposanus — 00 2-xX MUHYM.

Yrenue
YMeHue 4uTaTh M IOHUMATh TEKCThl C PA3JM4YHOW DIIyOMHOM M TOYHOCTBIO NPOHUKHOBEHHS B HX
coiepskaHue (B 3aBUCUMOCTH OT BHJA YTEHHS): C IOHUMAaHUEM OCHOBHOI'O COZEpKaHUs (03HAKOMUTEIbHOE
YTEeHHWe); C MOTHBIM TIOHUMAHUEM COJIEpKaHuUs (M3ydalrollee YTeHHe); ¢ BBIOOPOYHBIM ITOHUMaHUEM HYKHOU
WJIM HHTEpeCyomel nHpopManreil (IIONCKOBOES/ TIPOCMOTPOBOE YTECHHE).
ConepxaHue TEKCTOB JODKHO COOTBETCTBOBATH BO3PACTHBIM OCOOCHHOCTSIM M HHTEpecaM ydaluuxcs S5
KJIaCCOB, MMETb OOpa30BaTEIbHYI0 M BOCIMTATEIbHYIO LIEHHOCTb, BO3ACHCTBOBATH Ha IMOLMOHAIBHYIO
cepy odyuaronmxcs. HesaBucumMo oT Bia YTEHUS! BO3MOXHO MCIIOIb30BAHUE JBYSA3BIYHOIO CIIOBAPSL.
Ymenue ¢ nomumanuem OCHOBHO20 COOEPICANUA MEKCMA — OCYLIECTBIISIETCSI Ha HECJIOXKHBIX
AyTEHTUYHBIX TEKCTaX C OpHEeHTalMell Ha MNpeaMeTHOE COoAepXKaHME, BBIACIIEMOE B 5 Kiaccax,
BKJTIOYAOLINX OCOOEHHOCTH OBITa, )KHU3HH, KYJIBTYPbI CTPaH U3y4aeMOro si3bIKa
Obvem mexcmog 0 umenusi — 0o 400 cnos
Ymenue ¢ noanvimM NOHUMAHUEM MeKCma OCYIIECTBIISICTCS Ha HECJIOXKHBIX ayTeHTUYHBIX TEKCTax,
MOCTPOEHHBIX B OCHOBHOM Ha M3YyYEHHOM SI3BIKOBOM MaTepuase. C HCIONb30BaHUEM Pa3IMUHbIX IPHEMOB
CMBICJIOBOM IepepabOTKU TEKCTOB (S3BIKOBOW JIOTallKM, BEIOOPOYHOTO MEPEBO/A) M OLEHKU IONydeHHON
UH(POPMALIUH.
Obvem mexcmog 05t umenusi 0o — 250 cnos.
Ymenue ¢ 86100pOYHbIM NOHUMAHUEM HYHCHOU ULU UHmMepecyioujell UHGopmMayuy OCyIeCTBIIETCS
Ha HECJOXXHBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTaX Pa3HbIX JKAaHPOB U MpEIoiaracT yMeHUEe MPOCMOTPETh TEKCT WIIN



HECKOJIBKO KOPOTKUX TEKCTOB M BBIOPaTh MH(OPMAIMIO KOTOpasi HEOOXO0AMMAa WIIM TPEICTaBIISICT HHTEPEC
JUTs1 00Y4aIOIUXCA.
Obvem mexcmos 05 yumenus - 00 250 cios
ITucemeHHas pedyb
OBnageHue MUCbMEHHON PeUbio MPeIyCMaTpUBAET Pa3BUTHE CIEIYIOINX YMEHHHA:

o JIeNIaTh BBITUCKU U3 TEKCTa;

o nrcaTh KOPOTKUE MO3IPABICHHUS C IHEM DOXKACHHS, IPYTHMMH TPa3JHUKAMH, BBIPaKaTh

nokenanus (oobemoM 10 30 CIIOB, BKIIHOYAS apec).
o [Mucate nMyHOE MHUCBMO C OMOpPOW Ha oOpaselr (paccrpalMBaTh aJpecaTa O €ro >KU3HH, JeNnax,
coolmaTh TOXEe O cebe, BhIpakaTh OJIAarofapHOCTh, MPochObl). OObeM JuYHOrO muchbMa g0 50 CIOB
BKITIOYAsI aJIpec.
[ ]
SI3bIKOBBIE 3HAHUS H HABBIKH
. epaghuxa u ophozpagusn

3HaHMe MpaBuI YTeHUs: U opdorpaduy U HABBIKK UX MPUMEHEHHS HAa OCHOBE M3Yy4aeMOro JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOro MaTepuania.
. Donemuueckas cmopona peuu

HaBbiku afiekBaTHOTO MPOW3HOIIEHUS U PA3IMYCHHS Ha CITyX BCEX 3BYKOB M3y4aeMOro HHOCTPaHHOTO
sA3bIKa B TIOTOKE PEYH, COOJIO/ICHNE MPABWILHOTO yIapeHUsl U MHTOHAIMK B CJIOBax u ()pazax, pUTMHKO-
WHTOHAIIMOHHBIE HABBIKK MPOU3HOIICHHUS PA3IMYHBIX TUIIOB TPEITI0KECHH.
. Jexcuueckan cmopona peuu

Pacumpenne o0ObeMa MPOAYKTUBHOI'O W PEHENTUBHOIO JIEKCHYECKON0O MHHHUMyMa 3a CYeT
JICKCHYECKUX CPEACTB, OOCITYKMBAIOIIMX HOBBIC TEMbI, MPoOJieMbl M cuTyauud oéOmenus. K 500
JIEKCHYECKAM EIMHUIIAM YCBOCHHBIM B HAYaJILHOW IIKOJIE, JOOaBIsieTcsl OKoo 150 HOBBIX JIEKCHYECKUX
€IMHUII, BKITIOYAIONINX YCTOWYHBEIE CIIOBOCOYETAHUS, OIIEHOYHYIO JIGKCHKY, PEIUTUKH — KIIUIIE PEYEeBOTO
STHKETa
. T'pammamuueckas cmopona peuu
Pacimpenue o0beMa 3HAYCHUI TpaMMATHUECKUX CPEACTB, U3yYCHHBIX B HAYAIIbHOM IIKOJIE, U OBJIAJICHUE
HOBBIMH I'PAMMATHYECKUMU SIBICHHUSIMHU.
3HaHWEe TPU3HAKOB W HABBIKM pACIIO3HABAHUS M YIOTPEOJCHUS B pPEYd HEPACIPOCTPAHECHHBIX U
paclpoCTpaHEHHBIX MPOCTHIX TPEIOKECHU, B TOM YHCIE C HECKOIBKHUMH OOCTOSITEIBCTBAMH,
CIEIYIOIUMH B OMPEICTICHHOM TOPSIKE; MPEIOKEHUsI ¢ HavaibHBIM It 1 ¢ HauyampHbIM There + to be;
CIIOKHOIOTYMHEHHBIX TMPEIIOKEHUN ¢ COYMHUTENbHBIMH COFO3aMH, and, but, or; cI0oKHOMOTYHHEHHbBIC
MPEATONKCHUS c COI03aMH 17} COIO3HBIMH
croBamu What, when, why, which, that, who, if, because, that’s why, than, so; BCEX THUIIOB
BONPOCHUTENBHBIX TPEATIOKEHUH (00U, CrenuanbHbIi, albTePHATUBHBINA, pa3eTUTEIbHBIA BOMPOCHI
B Present Simple, Present Continuous, Past Simple, Future Simple); noOyaurensHble NPEAIOKEHHS B
yrBepautenbroii (Be careful!) u orpuriarensroit (Don’t worry) dbopme
3HaHWe MPU3HAKOB M HABBIKM PACIO3HABAHMS W YMOTPEOJCHUS B PEUM KOHCTPYKIMU C riiaroiaMu Ha —
ing; to be going to (a1st BeIpaskeHus OyayIero IeHcTBrs);
3HaHWe MPU3HAKOB M PACMIO3HABAHMS U YIOTPEOICHUSI B PEYM MPABUIILHBIX U HEMPABUJIBHBIX IJIATOJIOB B
HauOojee yHmoTpeOUTENbHBIX (opMax JEHCTBUTENBHOTO 3aJioTa B HW3BSIBUTEILHOM HAKIOHCHUU
(Present, Past, Future Simple, Present Continuous); MoZaabHBIX TJIar0jI0B ¥ UX SKBUBAIIEHTOB.
HaBbiku pacrio3HaBaHusi W YIOTPEONCHUS B PEYH OMNPEACICHHOrO, HEOMPEJENCHHOr0O W HYJIEeBOTO
apTHKICH; HEHCUUCISIEMBIX W HCUYHMCISIEMbIX CyinecTBUTENbHBIX (@ flower, snow)cyiecTBuTenbHBIX €
NpUYaCTUSIMM  HACTOSIIEr0 W Tpomrexmero  BpemeHu (& writing student, a written exercise);
CYIIECTBUTENbHBIX B (DyHKIMHU mpuiarateipHoro (art gallery), creneneii cpaBHEeHHS MpHiIaraTeilbHbBIX, B
TOM YHClie 00pa30BaHHBIX He Mo mpaBmiy (good- better-the best); nuuHBIX MecTOMMEHUIT B UMEHUTETHLHOM
(my) m oObektHOM (Me) maaexkax. A Tak ke B aOcomoTHOW ¢opme (MINE); HeompeaeneHHbIX



MECTOMMEHHI (SOMe, any); KOJIMYECTBEHHBIX YHUCIUTEIbHBIX CBbINIC 100; MOPSAKOBBIX YHCIUTEIBHBIX
cBoiie 20.

CounoxkyJabTypHbIe 3HAHUS U YMEHH S

YMeHHe OCYIIECTBIISITH MEKIUYHOCTHOS M MEXKKYJIbTypHOE OOIIEHHUE HCIONB3Ysl 3HAHUS 3JIEMCHTOB
pEYEBOro TOBEJECHYECKOr0 A3THUKETa B AaHIJIOSA3BIYHOM CpEeJe B YCIOBUAX IPOUTPHIBAHUS CHUTYyalUil
obomenus «B cembe», «B mkone», «lIpoBemeHue aocyray. Mcmonb30BaHHWE aHTIMHACKOTO S3bIKA Kak
CPEICTBA COMOKYJIBTYPHOI'O Pa3BUTHS O0YYAIONIUXCS HA JJAHHOM 3TAIe BKIIOYAaeT 3HAKOMCTBO C:

. (haMUIMSAMU ¥ MMEHAMHU BBIJAFOIIUXCS JIFOZCH B CTpaHAX U3ydyaeMOoro A3bIKa;

. OPUTMHAJIBHBIMY WJIM aIallTUPOBAHHBIMU MaTepuajaMu JETCKON MO33UU U IPO3bI;

. C TOCYJapCTBEHHON CUMBOJIUKOM ((pJ1aroM u ero 1BETOBOM CUMBOJIMKOW, TUMHOM, CTOJIMLIAMU CTpaH
M3y4aeMoro A3bIKa)

. C TpaJulMsIMU TPOBEAEHUS Npa3niHUKOB PoxzaecrBa, HoBoro roga, Ilacxu B cTpaHax u3y4aemMoro
SI3BIKA;

. CJIOBaMH aHTJIMIMCKOTO SI3bIKa BOIICIIIMMHI BO MHOTHE SI3BIKH MHUpPA, ( B TOM YHCIIE U B PYCCKUN) U

PYCCKUMU CIIOBaMH BOILIEIUIMMHU B JIEKCUKOH aHTJIMMCKOTO S3bIKA.
IIpenycmaTpuBaercs oBiajieHUs] yMEHUSAMMU:
. nmucaTh CBOe MMS M (aMUIIMIO, a TakKe MMeHa M (aMUJIMKM CBOMX POACTBEHHUKOB U ApYy3el Ha
AHTJIMHUCKOM SI3BIKE.
. MPaBHIILHO O(OPMIISTH aJIpeC Ha aHTITMHCKOM SI3BIKE.

KomneHncaTtopabie ymMeHus
CoBepIICHCTBYIOTCS] YMEHHS:
*  IepecrpanyBaTh, IPOCUTH NOBTOPUTD, YTOUHSSI 3HAUCHNE HE3HAKOMBIX CJIOB;
*  HCIOJNB30BaTh B KAYECTBE OMOPBI MPHU COOCTBEHHBIX BHICKA3bIBAHHSX KIIFOUEBBIE CIIOBA, IUIAH K TEKCTY,
TEeMaTHYECKHH CIIOBaph M T. 11.;
* TIPOTHO3MPOBATH COJCP)KAHME TEKCTa Ha OCHOBE 3arojioBKAa, IIPEIBAPHTENIBHO ITOCTABICHHBIX
BOITPOCOB;
* JIOTajbIBaThCS O 3HAYECHHHM HE3HAKOMBIX CIIOB IO KOHTEKCTY, II0 HMCIHOJIB3YyEMBIM COOECeTHHKOM
KECTaM U MHMHKE;
*  HCIIOJIB30BAaTh CHHOHMMBI, aHTOHUMBI, OITMCAHHS SIBJICHUS, 00BEKTa IPH Je(UINTE SI3BIKOBBIX CPEICTB.



Y4yeOHubIii MJIaH.

Paznen KoauuecTBo yacoB Buabl koHTpOIS
Bceero Teopus IIpakTuka

1. Cembs 1 JIOM. 3 2 1 BricTaBKa pUCYHKOB.

2. lllkona u pacropsiaok 3 2 1 Konkypc «Jlydmuii paciopsiiok

JHSL. JTHSD).

3. Cnopt u 310pOBBIT 2 1 1 3amuTa npe3eHTauin

00pa3 Ku3HHU. «bpUTaHCKHE CIOPTCMEHBDY.

4. CBoOOIHOE BpEeMs. 3 2 1 MoHonoru4eckoe
BBICKa3bIiBaHue «Moe xo00m».

5. XKusas npupoa. 5 3 2 Tecr «I['marossl to be, to have».
Coznanne Oykieta «I love
nature».

6. JluteparypHsie repou 7 5) 2 CrokeTHO-poJieBasi urpa, TeCT

Y MX aBTOPBI. «Past Simple».

7. llpa3aguuku u 3 1 2 Tect «CriocoObl BbIpaKEHUS

Tpa3HOBAHMUS. Oymymiero BpeMeHm». BeicTaBka
pUCYHKOB «bpuTaHckue
TIPa3THUKI.

8. I'pammaruka B 2 1 1 Tect «MoIanbHBIE TIIAr0JIbIY.

CTHXaX.

9. My3eu JlonoHa. 3 2 1 Tect «IIpemtormy.
MoHnosiornueckoe
BbICKa3bIiBaHue «Moil TI00MMBIi
MY3€il».

10. KommbroTepHbIii 1 1 Hamucanue snekTpoHHOTO

MUP. MUChbMa 3apyOeKHOMY APYTY.

11. Dxckypceus 1o 2 1 [Ipe3enTanmst «DKCKypCHs TIO

Jlonnony. JloHoHy».

Hroro: 34 21 13




ConepxxaHue nporpamMmbl.
1. Cembs u gom (3 uaca).
Unens! cempu. 3aHatus U npodeccun. Buneodunsm o cembe. O0ycTpoiictBo goma. Bunel aprukieit
(HeompeieNeHHBIH, OMPEACTICHHBIM, HyJIeBOW). YNOTpeONeHHEe apTHKIA C  CYIIECTBUTEIbHBIMH
HCYHUCIIIEMbIMH / HEUCYHUCIISIEMBIMHE / CIIOKHBIMU. MecTonmenwust Some / any, a lot/much/many.
2. lllkous1a u pacnopsaok aHs (3 yaca).
[IkonbpHBIE MpPEAMETHI, pacnucaHue, peXUM JTHSA. Bujueo o MIKOJIBHBIX NpuHAmAIEKHOCTAX. OOumue u
crenuanbHble Borpockl. Bonpocutenbhble cioBa. [lopsnok ciioB B npeayioKeHNH.
3. Cnopr u 310poBbIii 00pa3 :xku3HM (2 yaca).
Bunpl cniopra. bpurtanckue ¢yrooiapHbIe KITyOBbl. 370poBOE MuTaHue. BupoBpeMeHHbIe (GOpPMBI riarona.
Ocobennoctu yrotpebnenus. OTpruiareabHas v MOJIOKUATEIbHAS POPMBI TIIaroJa.
4. Cob6oaHoe Bpems (3 uaca).
Xo66u wu yBueuenus. Kade wu Tearpel. I[lpunaratenpHble, OCHOBHBIE TIpaBWja OOpa3oBaHUS
CPaBHUTEIBHOM U MTPEBOCXOJHOM CTEIEHEN B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
5. 7Kusas npupoaa (5 yacoB).
Buneopuibm o 10HIOHCKOM 300mapke. Penkne *UBOTHBIE, 3aHECEHHBIE B KpacHYI0 KHUTY. JloMariHue
nutomiisl. [Ipe3enranus win BuaeoduipM «IIpobiemsl okpyxaroieit cpeap». [narousr to be, to have.
6. JIluteparypHblie repou u ux aBTopsbl (7 4acos).
Anrnmiickas HapomHas ckaska «Yepemaxa u 3asiy. [.X. Arpepcen «lIpuHiiecca Ha TOpPOIIMHEY.
I'.'X. Annepcen «CyHayk-camoneT». «/[Kek-IeHTsai» aHriauicKkas HapoJHas CKaska. J301 «JIeB n
MbIlby. IIpoexTHass nesatenbHOCTh «BuuHH-Ilyx». CroxkerHo-poneBass wurpa «BunHHH-IIyX».
CroxeTtHo-poneBas urpa. [Ipocroe mpoieaiiee Bpemsi.
7. llpa3aHuKku U npa3aHoBanus (3 yaca).
Uctopun Mpa3IHOBaHUS X3II0yHH, Poxnectna, [Tacxwu.
Buneodunem ¢ oocyxxaeanem. Criocoosl Beipaxkenus Oymymiero (The Future Indefinite Tense, The
Present Continuous Tense, to be going to...).
8. I'pammaruka B cruxax (2 yaca).
AynupoBaHMEe M HaXOXKJIEHUE TpaMMaTH4YeCKHX CTPYKTyp. OcoOGeHHOCTH yMOTpeOIeHUs MOJAIbHBIX
IJIaroJiOB B AHTJIMICKOM SI3bIKE.
9. My3eu Jlonaona (3 yaca).
bpuranckuii my3eil. Bectmuncrepckoe ab6arcTtBo. HamumonanmbhHas ranepes. Myseit Manam
Trocco». Myzeir Illepmoka Xommca. Myzeit-kopabib «Kartm Capk». Tanepes «Caatumy..
[Ipemtoru on/in/to.
10. KomnbrorepHblii Mup (2 gyaca).
Hanucanue snekTpoHHOro mucbMa JApyry o mnocemeHud Jlonmona. UteHue TekcTa O KOMIBIOTEPHBIX
MporpaMMax Ha ciyx0e y denoBeka.
11. Okckypceus no Jlonaony (2 yaca).
JoctonpumeuarenbHocTy JIoHmoHA. 3amuTa npe3eHTauui.



Temarnueckuii miaH.

HaumenoBaHue Kou- B ToM umciie Hara | lara Buabl gesiteJibHOCTH
pasjie/ioB U TEM BO | teopus | mpakrtuka | Ilo ITo
1acosB IIaHy | gakrty
CeMbs 1 10M. 3 2 1 8.09 Pucyror cemeiinoe aepeso,
BBITIOJTHSIOT TECTHI
«APTHUKIIbY,
«KonnyecTBeHHbIE
MECTOMMEHHUS», CMOTPST
BUICO(DUIBM O THITHYHON
aHTJIUMCKON CEMbe,
00CYXIar0T caMble
NOMYJISIpHBIE NTpodeccuu B
Poccnn n bpurannn,
YUTAOT O TUITHYHBIX
OpUTAHCKHUX JOMaX.
IxoJia u pacnopsiok 3 2 1 YuTarT U CpaBHUBAIOT
JAHSL. TUITUIYHOE OPUTAHCKOE H
1. lIkonpHBIE IPEAMETHI, 1 1 14.09 POCCHHCKOC IKOTLHOC
pacITHCaHHe. pacricanue, CMOTPST
BUICO(MITBM O TIKOJIBHBIX
2. lIkonmbHBIE 1 1 22.09 TPUHAIICHHOCTAX,
IIPHBEIENHOCT. COCTaBIIAIOT CBOI
3. Pexxum nHA. 1 1 29.09
pacropsiioK AHs,
BHITIOJTHSIOT TECT
«BompocuTenbHbIE CIIOBaY.
CrnopT u 310poBbIit 2 1 1 CMOTpAT NPE3eHTALUIO 10
00pa3 KU3HHU. BUJIaM CIIOPTa, 00CYXKIA0T
1. Bugsr criopra. 1 1 6.10 MONYJISIPHBIE BUJBI CIIOPTA
Bbputanckue ¢pyréonpHbIe B bpurtanuu u Poccun,
KITyOBI. 3alUIIAI0T CBOU
npeseHTanuu «bpuranckue
2. 310poBOE IUTAHUE. 1 1 13.10 CIIOPTCMCHBI», YUTAIOT O
3I0POBOM MUTAHUH,
BBITIOJTHSIOT TECT
«BunoBpemenHbie pOpMBI
rJIaroja.
CBo0OoaHOe BpeMmsl. 3 2 1
1. Xo00u u yBIe4eHusI. 1 1 20.10
2. Kage u teatpsl. 1 1 27.10
3. Moe x006wu. 1 1 10.11




/Kusasi npupona. ) 3 CMOTpAT BUIEOPUITBM,
1. JIoHIOHCKHI 3001apK. 1 1 17.11 UTAIOT O PEAKMX
2. Penxue )KMBOTHBIE, 1 1 KABOTHBIX, PUCYIOT
3aHECCHHBIC B KPACHYIO PEIKNX KUBOTHBIX,
KHHUTY. PaccKa3pIBAIOT O CBOEM
2411 MTUTOMIIE, CMOTPST
3. JloMallHue IUTOMIIBL. 1 1.12 TIpE3CHTALHIO 00
OKpYKaroIeH cpeje,
co3narot Oykiet «51
JH00JTI0 IPUPOTY», T/IE
OTIMCHIBAIOT MTPAKTUICCKHE
COBETHI TI0 OXpaHe
4. TIpoGieMsl 1 1 8.12 IIPUPOJIBI, BHITIOJHSIOT TECT
Opr)KaIOHIeI\/’I Cpeapl. «['mmarounsl to be, to haVE».
5. I[IpoexTHas 1 15.12
NesITeNbHOCTD «51 1100110
TIPUPOIYY.
JlutepaTypHble repou 7 5 CMOTPAT MynbTHUIBMBI HA
UX aBTOPBI. AHTJIMICKOM, YUTAIOT
1. AHrmmiickas HapogHAs 1 1 22.12 a/anTHpOBAHHBIC TCKCTEL,
ckaska «Uepenaxa u CITYLIAIOT ay INOCKA3KH,
asi. PHCYIOT I'epOeB,
1 1 2912 BBICKa3bIBAIOT MHECHHS,
2. T.X. Augepcen BIICYATIICHUS, YUACTBYIOT B
«IIpuHiecca Ha 1 1 12.01 CO3MaHNH CLCHapHs
«Bunnu-Ilyx»,
TOPOIIIHHEY.
Pa3bIrPHIBAIOT CIICHKY,
BBITIOJTHSIOT TECT
3. I.X. Aanepcen 1 1 19.01
«[Ipocroe mpomeamiee
«CyHayK-CaMoJeT.
BpEMsI».
4. «JxeK-neHTsi» 26.01
AHTJIMICKAsT HApOIHAS 1
CKa3Ka. 1 1
2.02
5. D301 «JIleB U MBIIIBY.
6. IIpoextHas 1 9.02
NesITeNbHOCTh «BUHHU-
ITyx».
7. Cro)eTHO-posieBas 16.02
urpa «BuaHu-I1yx».
Ipa3aHuku n 3 1

npa3aiHoBaHHU.




1. UcTopun 1 1.03

Mpa3qHOBAHUS

X3I0yHH. CMOTpAT BUIEODUITBM,
00CyXIaroT

2. bpuTtanckoe 1 1 11.03 IIPOCMOTPEHHOE, PUCYIOT

Poxpnectso. CHUMBOJIbI X3JIJIOYUHA U

3. Tpaguuu u oObr4an 1 15.03

[Tacxwu.

recT «Boipaxkenus Oymayiiero
1 BPCMCHI.

I'pammarTuka B cTHxax. 2 1 1 CrnymaroT aHriauiickue
CTUXU U PUPMOBKH,

1. AynupoBaHue C 1eNIbI0 1 1 22.03 OTIPE/ICTISIOT

HaXO0XICHUS rpaMMaTHYECKUE

IrpaMMaTHYCCKUX CTPYKTYPBI, CMOTPSIT

CTPYKTYD. 1 1 IIPE3EHTALINIO

2. MopanpHble IJ1aroJisl. 5.04 «MopanbHbI€ TIarojb»,
BBITIOJTHSIOT TECT
«MoabHBIE TIaTr0JIb».

Myseu JlongoHa. 3 2 1 CrylmaroT aHTJIMCKUI

1. Bputanckuii Mmy3ei. 1 1 12.04 TEKCT, CMOTPAT

BecTMuHCTEPCKOE BUIEODUIILM,

ab0arcTBO. paccMaTpHuBaroT U

HanmonanesHnas ranepes. 00CYXIaI0T MPE3EHTALUIO,
BBITIOJTHSIOT TECT

2. Myseii «Magam 1 1 19.04 «IIpemnormny,

Troccoy. Mygef/'l pacCKa3bIBAKOT O

I_I_Iepno](a XoaMmca. IIOHPABUBIIEMCA MY3€C€.

3. My3eli-kopaliib 1 1 26.04

«Kartu Capk». I'anepes

«CaaTumy.

KoMmnbrorepHblit Mmup. 2 1 CMOTpAT NPE3EHTALUIO O

1. KommbrorepHbie 1 1 3.05 KOMIIBIOTEPHBIX

IporpaMmel Ha CJ'Iy>K6e y TCXHOJIOI'UAX, 06CY)K,Z[aIOT,

YyeJI0OBEKa. MMUIIYT MUCbMO O HOHI[OH@
3apy0eKHOMY JIPYTY.

2. DAEKTPOHHOE MUCHMO. 10.05

JKCKypcHs 1o 1 CMOTpAT BUIEODUIBM O

Jlonaomny. Jlonnmone, oOCyKaaroT,

1. JJoumoH u ero 17.05 CO31al0T U IPEACTABIIAIOT

JOCTOIIPUMEYATECIILHOCTH. CBOHU NPE3CHTALINA

2. IlpoexTHas 24.05

NeITeNbHOCTD «JIOHTOHY. OKCKypeus 10 JIOHI0HY».

Hroro: 34 21 13




6. JluTeparypa u MaTepHaJIbLHO-TeXHMYECKOe 000pPy/I0BaAHUE.
1. ABTOpCKHE METOUKH/pa3pabOTKH:
pa3paboTKa TeM MPOTrpPaMMBI;
OIMCAaHUE OTACIbHBIX 3aHSATHIA,
2. Y4eOHO-MIUTIOCTPATUBHBIA MaTepHa:
CJIai/Ibl, TPE3EHTALIMHU TI0 TEMaM;
BHJIEOMAaTepHUaibl MO TEMaM;
ayMoMarepuaibl 1o TeMam;
WUTIOCTPATUBHBIA U TUJTAKTUYECKUI MaTepUAJl 110 TEMAM 3aHSATUI;
HarJIsIHbIE TOCOOUS (MTPOBBIE TAOIUIIBI, aTPHOYTHI);
HaTypHbIE 00BEKTHI: PEKBU3UT K CIEKTAKIISAM, T€aTPAIIbHBIM ITOCTAHOBKAM;
3. MeTtoauueckue MaTepHuabl:
METOAMYECKas JIUTeparypa s yUuTes;
nuTepaTypa s 00yJaronuxcs;
4. TlepcoHaabHBIN KOMIBIOTEP, OCHAIIIEHHBIN 3BYKOBBIMH KOJIOHKAMH, TSl 00pabOTKH CIIEHAPHOTO U
MY3BIKQJIbBHOTO MaTepuaa, SKpaH, TeIeBU30pP.
Cnucok numepamypol:
1. Conokosa U., Menpunna O., Jlapuonosa 1., Xappuc M. «New Opportunities Beginner» [Tupcos,
Jlonnon, 2007
2. I'puropnes, J1.B. BHeypouHas 1esTeNhbHOCTh MIKOJBHUKOB. METOMYECKUI KOHCTPYKTOP: MOcoOue Jist
yuurens. [Tekcr] / [I.B. I'propees, [1.B. Crenanos. — M.: TIpocsemenue, 2010. — 223 ¢. — (Ctangaptbl
BTOPOTO TIOKOJICHUS).
3. Ky3pmenkoBsl A. u [O. [lecuu k Becenoit rpammatuke. Turyn, 2001.
4. KnementseBa T.b., Monk b. Kaura mis urenns k yueOHuKky «CuactnuBbiid anriauiickuit. Kaura 1»,M.,
«IIpocsemenner,1993
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IIpuioxenne.

Tect Ha ynorpe0/ieHne apTukiei S kiaace
1 BapuaHT
1. IlocTaBpb apTHKJHM a, an, the,rae Heo0Xo0aUMO

... worker, ... architecture, ....islands, .... S. Marshak, ... city, ... bikes, ...games, ... Royal family, ...

police, .... fire.
2. [TocTaBb apTuKIM @, an, the,rae HeodXx0UMO
1. I bought ... new car yesterday.
2. He showed me .... beautiful roses.
3. ...London is on ... Thames.
4. 1saw ... nice pair of ....shoes in the supermarket.
5. Her friend is .... engineer.
3. MocTaBb apTuKIM @, an, the,rae HeodXxo0UMO
1. You shouldn't talk to ___ strangers.
2. It's really hot here. We live close to ___ equator
2 BapuaHT
1. ITocTaBp apTHK/IHM a, an, the,rae HeoOxoaAUMO
... films, ... museum, ... Moscow, ... doctor, ... farms, ... Charles, ... Princess Diana, ... airplane, ...
supermarkets, ... adventures
2. IlocTraBb apTHKJIM a, an, the,rae HeoOXxoaMMO
1. They are going to build ... new house. .... house is too small for them.
2. ... Mexico is south of ... USA.
3. We studied ... history last year.
4. Where is ... Bauman street?
5. Her brother is ... businessman.
3. IlocTaBb apTUKIM &, an, the,rae HeoOX0AUMO
1. He speaks ___ Spanish.
2. | like dogs very much. In fact, I'm ___ dog trainer.

Tect «KoinuecTBeHHBbIC MECTOMMEHUSA» 5 Kiacce
1 Fill in *“ much” or “many”.

1 How trees? 9 How €ggs?

2 How children? 10 How people?

3 How shops? 11 How Coke?

4 How pencils? 12 How tomatoes?

5 How beef? 13 How biscuits?
6 How poems? 14 How lamb?

7 How olive oil? 15 How flour?

8 How mustard?

2 Fill in the blanks with “much”, “many” or “a lot of”.

1 There are birds in the sky.




2 I haven’t got

homework today.

3 John hasn’t got
4 There aren’t

money.
cars in the street.

5 There is

coffee in the cup.

6 Are there

apples on the tree?

7 Jane spends

8 Have you got
9 Are there

bread in the cupboard?
children on the beach?

10 We are early. We have time.

3 Fill in “a little” or “a few”.

money at the shops.

baking soda

potatoes

spaghetti
bread

butter

1 put flour 6 add

2 add sugar 7 chop
3 slice apples 8 boil

4 cut oranges 9 bake
5 pour honey 10 add
4 Choose the correct item.

1 Have you got friends?

A many B much C alot of

2 There are people in the room.
A much B a little C alot of

3 Can | have sugar, please?

A afew B a little C alot of

4 How oranges are on the table?

A many B a few
5 How

C much
money has Fred got?

6 There are monkeys at the zoo.
A much B a few C a little

7 There are chairs in the room.

A a little B much C afew

8 There is tuna in the tin.

A much B a few C a little

9 Please, buy cucumbers!

A a little B many C afew

10 We don’t need eggs.

A much B a little C alot of

«BonpocurebHbIe CJ10BA» - YIIPAaKHEHU AJI S Kiacca.
Yupaxuenue 1. BcrassTe BonpocurenbHbie ciioa: What, where or when.

____ does Molly get up? — At 10 o'clock.

____ does Molly have lunch? — At school.

______does Molly read in the morning? — A book.
_____do Molly’s parents get home? — At 6 o'clock.
_____does Molly’s family have dinner? — At home.
______does Molly do after dinner? — She brushes her teeth.

Yupaxuenue 2. Ask questions with who, what, how, where, when or why

IS your name?
do you spell your name?
are you from?



do you live?
old are you?
is your birthday?
tall are you?
kind of films do you like?
IS your favorite singer?
is your favorite

TV

Yupaxunenue 3. Choose and write. How old, When, How often, How tall, How many

_____is'your mum’s birthday? — It's on the 21st of May.
___ should you eat fruit and vegetables? — Every day
____isyour dad? — He's 1m 95cm tall.

_____isyour dad? — He's 30 years old.

- apples do you eat every

Yupaxuenue 4. Fill in the question words

_____did your mum make? A cake.

___did you decorate the Christmas tree? With ornaments.
______doyou play jokes?- On April 1st
____presents did you get? Five.

_____doyou celebrate New Year? At home.

_____ doyou like parties?-Because they're fun.
were you on your last

day? -

birthday?

Bugospemennbie (popMbI IJ1arosa S Kjaacc.

Present, Past, Future Simple, Present Continuous

1. Kate (to cook) dinner tomorrow.

a. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

2. She (to help) mother yesterday?

a.did ... help b.did ... helped c. does ... help d.is ... helping

3. What ... your brother (to do) tomorrow?

a. does ...do b.do ...do c.will ...do d.is ... doing e.did ... do
4. Kate (to cook) dinner every day.

a. cooks b. cook c. cooked d. will cook e. is cooking

programme?

Two.

Nine



5. Kate (to cook) dinner now.

a. iscooking b. cooks c. cooked d. will cook

6. What ... your brother (to do) every day?

a. does ...do b.do ... do c. will ... do d.is ... doing e. did ... do
7. 1 (not to eat) ice-cream yesterday.

a. donot eat b. didn’t eat c. won't eat d. am not eating

8. CooTHOIIIEHNE TIPEATIOKEHUN C 0OCTOSITETLCTBAMHU BPEMEHH
a

. We go to the Institute - every day
b. She promised to come and to see me - next Sunday
c. What are you doing — now
d. The children will go to the Zoo - yesterday

9. Kate (to cook) dinner yesterday.
a. cooked b. cooks c. will cook d. is cooking
10. He (not to spend) last summer in the country.
a. didn 't spend b. didn’t spent c. doesn’t spend d. will not spend e. is spending
11. What ... your brother (to do) now?
a. does ...do b.do ...do c.will ... do d.is ... doing e.did ... do
12. You (to go) to south next summer?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go e.did ... do
13. She (not to help) mother yesterday.
a. didn’t help b. didn’t helped c. doesn’t help d. won't help
14. She (to help) mother yesterday.
a. helped b. help c. helps d. is helping e. will help
15. I (not to eat) ice-cream now.
a.donoteat b. didn’teat c. won’t eat d. am not eating
16. You (to go) abroad last summer?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d. will ... go e.did ... do
17. He (to spend) last summer in the country.
a. spent b. spends c. will spend d. is spending
18. What ... your brother (to do) yesterday?
a. does ...do b.do ...do c.will ...do d.is ... doing e.did ... do
19. I (not to eat) ice-cream tomorrow.
a. donot eat b. didn’t eat c. won’teat d.am not eating
20. He (to spend) last summer in the country?
a.did ... spend b.did ... spent C. does ... spend d.will ... spend €. is ... spending
21. You (to go) to school now?
a.do ...go b.did ... go C.are ... going d.will ... go
22. 1 (not to eat) ice-cream every day.
a. donoteat b. didn’t eat c. won’t eat d. am not eating
23. You (to go) to school every day?
a.do...go b.did ... go c. are ... going d. will ... go
Crenenu cpaBHeHHUsI IPUJIAraTeIbHbIX 5 KJacc

I. Choose the correct variant.

1. Komka ( ymHee) cobaku.

a) clever b) cleverer c) the clevest.
2. JIxek (cunbuee) Iomna.

a) strong b) stronger c) the strongest.
3. Iletp (camblil BBICOKHIT) B KJIacce.
a) tall b) taller c) the tallest.

4. Onpra (camas ObIcTpasi) B Kj1acce.
a) fast b) faster c) the fastest.



5. Ilorona 3uMoi (X0JI0/IHEE) YEM JIETOM.
a) colder b) cold c) the coldest.

Il. Give the comparison of adjectives.
a) bad b) dirty c) big d) difficult.

I11. Look and make pairs.
Small the worst
Bad the funniest
Funny the smallest
Clever more beautiful
Beautiful the cleverest

IV. Choose the correct variant.
1. My book is interesting. But your book is......
a) interesting b) more interesting ¢) the most interesting
2.Youaretall. [am...... than you.
a) tall b) taller c) the tallest

3. My friend is a smart girl. She is the.... . in our class.
a) the smartest b) smart c) smarter
4. You are a lazy boy. Peter is .... . than you.

a) lazy b) the laziest c) lazier
5.1am .... than my friend.
a) slower b) slow c) the slowest.

V. Find the mistakes and correct them.
Fat- the fatest; happy — happyer; comfortable — comfortabler.

Yunorpebaenue raaroaos TO BE, TO HAVE -5 kaace.
IMocTraButk riaroJ to be B npaBuibHy10 Ggopmy:

1. My cousins — in Minsk now.



2. Next year our teacher of History — in Moscow.

3. What — your surname? My surname — Smirnov.

4. Yesterday the director of our office — ill. He — absent.
5

. The flats in this new house — large and light. Next month I - going to buy them.

| IlocTaBuTsh raarou to have B npaBwibHyio gopmy:

1. Yesterday they wanted to go to the theatre, but they — no tickets.
2. | can't open the door. | — no key.

3. lvan is a businessman. He — a large firm.

4. Next month he —a new TV set.

5. This famous university — a lot of wonderful faculties.

111 ITepeBecTH NpeasIoKeHNE € PYCCKOI0 I3bIKA HA AHTJIMICKMI.
1. I'me Bamr nom? Ham njom HaxoauTes Ha ynuue ['oHuaposa.

. Kro otcyrctByer ceronusa? Tpu cTyaeHTa OTCYTCTBYIOT, OHH OOJICIOT.
. Y 3TOH IEeBYIIKH CBETJIbIE BOJIOCHI, FOIyObIE TJa3a.

. Y CTapocCThl €CcTh KIItOY OT 3TOT0 KaOMHeTa.

. OTOT YHUBEPCUTET CAMBbIN CTaphIil.

. CKOpOCTb 3TOr0 aBTOMOOMIISI OUEHb BBICOKA.

2
3
4
5
6. B aBrycre onu 6p1111 B Coun.
7
8. B caenyromnieM rogy oH CTaHET FOPUCTOM.
9

. I'ne mou Bemn? OHU B CyMKe.

10. Y "Hero orpoMHasi CEMbsi U MHOT'O POJICTBEHHHUKOB.

YnorpebaeHue npocToro nNpoueanero BpeMeHu — S Kiace.
Use the past simple to write sentences.

1 we / get up / late / yesterday



2 Carol / stay / at home / on Saturday

3 you / see / Jane / yesterday?

4 they / not come / to my party / because / they / be ill

5 what / you / do / last weekend?

6 1/ buy/ a present / for my sister

Write the words in the correct order.

1 collected stamps / was a child / when / Evan / he

2 to do /told / me / My mum / my homework

3 didn’t / for the tickets / pay / We

4 did / yesterday / you / Where / go

5 to play / taught / Who / chess / you

6 games / this weekend / Did / play / you

7 to join / chose / the maths club / She

8 dinner / went / ate / to bed / We / and

Bripaxenue Oyayuiero BpeMeHs — S KJacc.



Hcnonw3yiite will wm _be going to. MHorna Bo3moikeH O60Jibllle, 4YeM OAWH TNPABWIbHBII
OTBET.

1. Look out! We crash!

2. "There's the doorbell.” "I go."

3. We promise that if you vote for us we double your income in twelve
months.

4. "It's very cloudy, isn'tit?" "Yes, | think it rain."

5. The next train to arrive at platform six be the delayed 7.32 service for
Bristol.

6. | wonder what she do next.

7. "Can somebody answer the phone?" "I

8. A Poor Sue went to hospital yesterday.

Il. 3akoHuuTe Ciaexymolue npexIoKeHns, ucnoab3dys Will mam be going to m awodbie Apyrue
HeoOXomuMbIe ciioBa. UHOr1a BO3MOKHBI 002 BapuaHTa.
1. A I've got to phone a Paris number. Do you know the code?

B No, in the directory for you.
2. A What are you doing over the Easter holidays?
B Absolutely nothing. We rest.
3. A Did you hear the weather forecast?
B Yes. cold at first, then a little warmer this afternoon, and
this evening some light showers.
4. A Why did you buy a house in such terrible condition?
B It was cheap. We modernize it from top to bottom, and we
into a restaurant. What do you think?
5. A If you are elected, what your party about unemployment?
B We have carefully considered this issue. When we are elected, as we most certainly
be, we create half a million new jobs.
6. A What are you doing here? Annie's expecting you for lunch.
B | completely forgot! | a ring, and tell her I be late. Thanks for
reminding me.
7. A How will the proposed tax increase on petrol affect your business?
B To be perfectly honest, we haven't thought about it yet. We cross that bridge

when we get to it.

I11. IlocTaBbTe I71ar0Jibl B CKOOKAX B NPaBHJIbHYIO (hopMy Oyayliero BpeMeHu.
IMpumep: Hurry up! The plane arrives (arrive) at 7.30.

1. There's no point in running now. We (miss) the bus anyway.
Yes, I'll come out this evening. | (not/work).
You can relax. The match (not/start) until four o'clock.
I (go) to the market this afternoon. Do you want anything?
Are you OK, Donna? You look like you (faint).
You realise that the boss (not/like) this, don't you?
I (cook) dinner this evening - as usual.
She (look) for a new flat next year.
Don't worry. The shops (not close) until eight o'clock tonight.

© © N o R wDN



16.

1)
2)

10. MoaajibHbI€ [J1aroJibl — 5 Kiiace.
11. L. IlocTraBb npeio:KeHNs ¢ MOAAIbHBIMH [JIAr0JIaMH Must U can B BOPOCHTEIHLHYIO U

OTPHLATENILHYIO (hopmy:
12. Jane can play tennis.
13. I must learn English.
14. Tom must help his parents.

15. Mary can play the piano.

I1. CocTaBb npenio:keHNs1 U3 CJI0B:
17. the room/show/Misha/can/me.

18. Alice/her homework/must/every day?
19. Rob/his friend/call/can.
20. must/Linda/now/come/home.

21. 111.Bbi0epn npaBWILHBIN OTBET:
22. 1. Can | play football?

23. A) No, I must; B) Yes, I can; C) Yes, | must

24. 2. Must we go to school on Sundays?

25. A) No, you needn’t; B) Yes, you can; C) Yes, you must
26. 3. Can | carry your baggage?

27. A) Yes, you must; B) Yes, please; C) No, he isn’t

28. 4. Can | go out?

29. A) Yes, you can; B) No, you needn’t; C) Yes, you must

30. IV. IlepeBeu HA AHTJIMIICKHI SI3bIK:
31. MoxHo MHe cecTh? — Jla, MOXKHO.

32. PoOy He Hajio BCTaBaTh PaHO.

33. Maiik AomKeH MoTysATh ¢ COOAKOi.

34. K51 1100uT HOCUTD M1aThst ¥ Ty(iu, a JIuz — JukMHCBI, (yTOONKH U KPOCCOBKH.
35. Ero mobumsle (favourite) nBeTa — CUHHM, 3€NEHBINA, KPAaCHBIA 1 KOPUUHEBBIN.

Ipenaorn ON/IN/TO - 5 kaace.

Jack is .. the room,;
Go .. the room,;



3) The book

4) The table

5) The pen is
6) The pencil s the

) Come

8) Go e
9) Ted, the
10) Is the book
11) Go the

12) Look, the pen
13) Is Tom

14) No, Tom not

15) Come Tome and
16) Go the

17) Jack is the car.

18) Tom is ... this red car.

ApnantupoBanHble cka3ku ['anca Xpucrnana AHaepceHa HA AHIVIMHCKOM fI3bIKe

table,

table

the table;

the room;

n the box;

and the pen s the  box.
me, please.

the blackboard!

book . the table.
the table now?

and take the book.

1S the book!

the room?

room! He 1S e the hall.
give him the test, please.
airport and meet Jack.
He 1s that black car.



Ipunuecca na ropommue (The Princess on the Pea)

Once there was a Prince who wanted to marry a Princess. Only a real one would do. So he traveled
through all the world to find her, and everywhere things went wrong. There were Princesses aplenty,
but how was he to know whether they were real Princesses? There was something not quite right
about them all. So he came home again and was unhappy, because he did so want to have a real
Princess.

One evening a terrible storm blew up. It lightened and thundered and rained. It was really frightful!
In the midst of it all came a knocking at the town gate. The old King went to open it.

Who should be standing outside but a Princess, and what a sight she was in all that rain and wind.
Water streamed from her hair down her clothes into her shoes, and ran out at the heels. Yet she
claimed to be a real Princess.

"We'll soon find that out,” the old Queen thought to herself. Without saying a word about it she went
to the bedchamber, stripped back the bedclothes, and put just one pea in the bottom of the bed. Then
she took twenty mattresses and piled them on the pea. Then she took twenty eiderdown feather beds
and piled them on the mattresses. Up on top of all these the Princess was to spend the night.

In the morning they asked her, "Did you sleep well?"

" Oh!" said the Princess. "No. | scarcely slept at all. Heaven knows what's in that bed. | lay on
something so hard that I'm black and blue all over. It was simply terrible.”

They could see she was a real Princess and no question about it, now that she had felt one pea all the
way through twenty mattresses and twenty more feather beds. Nobody but a Princess could be so
delicate. So the Prince made haste to marry her, because he knew he had found a real Princess.

As for the pea, they put it in the museum. There it's still to be seen, unless somebody has taken it.

There, that's a true story.
Cynayk-camonér (The Flying Trunk)



There was once a merchant who was so rich that he could have paved the whole street, and perhaps
even a little side-street besides, with silver. But he did not do that; he knew another way of spending
his money. If he spent a shilling he got back a florin-such an excellent merchant he was till he died.

Now his son inherited all this money. He lived very merrily; he went every night to the theatre, made
paper kites out of five-pound notes, and played ducks and drakes with sovereigns instead of stones. In
this way the money was likely to come soon to an end, and so it did.

At last he had nothing left but four shillings, and he had no clothes except a pair of slippers and an
old dressing-gown.

His friends did not trouble themselves any more about him; they would not even walk down the street
with him.

But one of them who was rather good-natured sent him an old trunk with the message, ‘Pack up!”
That was all very well, but he had nothing to pack up, so he got into the trunk himself.

It was an enchanted trunk, for as soon as the lock was pressed it could fly. He pressed it, and away he
flew in it up the chimney, high into the clouds, further and further away. But whenever the bottom
gave a little creak he was in terror lest the trunk should go to pieces, for then he would have turned a
dreadful somersault-just think of it!

In this way he arrived at the land of the Turks. He hid the trunk in a wood under some dry leaves, and
then walked into the town. He could do that quite well, for all the Turks were dressed just as he was-
in a dressing-gown and slippers.

He met a nurse with a little child.

‘Halloa! you Turkish nurse,’ said he, ‘what is that great castle there close to the town? The one with
the windows SO high up?’

‘The sultan’s daughter lives there,” she replied. ‘It is prophesied that she will be very unlucky in her
husband, and so no one is allowed to see her except when the sultan and sultana are by.’

‘Thank you,’ said the merchant’s son, and he went into the wood, sat himself in his trunk, flew on to
the  roof, and  crept through the window into  the  princess’s  room.

She was lying on the sofa asleep, and was so beautiful that the young merchant had to kiss her. Then



she woke up and was very much frightened, but he said he was a Turkish god who had come through
the air to see her, and that pleased her very much.

They sat close to each other, and he told her a story about her eyes. They were beautiful dark lakes in
which her thoughts swam about like mermaids. And her forehead was a snowy mountain, grand and
shining. These were lovely stories.
Then he asked the princess to marry him, and she said yes at once.
‘But you must come here on Saturday,’ she said, ‘for then the sultan and the sultana are coming to tea
with me. They will be indeed proud that I receive the god of the Turks. But mind you have a really
good story ready, for my parents like them immensely. My mother likes something rather moral and

high-flown, and my father likes something merry to make him laugh.’

‘Yes, I shall only bring a fairy story for my dowry,” said he, and so they parted. But the princess gave
him a sabre set with gold pieces which he could use.

Then he flew away, bought himself a new dressing-gown, and sat down in the wood and began to
make up a story, for it had to be ready by Saturday, and that was no easy matter.

When he had it ready it was Saturday.
The sultan, the sultana, and the whole court were at tea with the princess.
He was most graciously received.
‘Will you tell us a story?’ said the sultana; ‘one that is thoughtful and instructive?’
’ said the sultan.

‘But something that we can laugh at,

‘Oh, certainly,” he replied, and began: ‘Now, listen attentively. There was once a box of matches
which lay between a tinder-box and an old iron pot, and they told the story of their youth.

“We used to be on the green fir-boughs. Every morning and evening we had diamond-tea, which
was the dew, and the whole day long we had sunshine, and the little birds used to tell us stories. We
were very rich, because the other trees only dressed in summer, but we had green dresses in summer
and in winter. Then the woodcutter came, and our family was split up. We have now the task of
making light for the lowest people. That is why we grand people are in the kitchen.”

My fate was quite different,” said the iron pot, near which the matches lay.
“’Since 1 came into the world | have been many times scoured, and have cooked much. My only
pleasure is to have a good chat with my companions when | am lying nice and clean in my place after

dinner.”

“’Now you are talking too fast,” spluttered the fire.



“’Yes, let us decide who is the grandest!” said the matches.
“’No, I don’t like talking about myself,” said the pot.
“Let us arrange an evening’s entertainment. [ will tell the story of my life.
“’0On the Baltic by the Danish shore-”
‘What a beautiful beginning!” said all the plates. "That’s a story that will please us all.”
‘And the end was just as good as the beginning. All the plates clattered for joy.
“’Now [ will dance,” said the tongs, and she danced. Oh! how high she could kick!
‘The old chair-cover in the corner split when he saw her.
‘The urn would have sung but she said she had a cold; she could not sing unless she boiled.

‘In the window was an old quill pen. There was nothing remarkable about her except that she had
been dipped too deeply into the ink. But she was very proud of that.

“’If the urn will not sing,” said she, "outside the door hangs a nightingale in a cage who will sing.”
“’I don’t think it’s proper,” said the kettle, "that such a foreign bird should be heard.”
“’Oh, let us have some acting,” said everyone. "Do let us!”

‘Suddenly the door opened and the maid came in. Everyone was quite quiet. There was not a sound.
But each pot knew what he might have done, and how grand he was.

‘The maid took the matches and lit the fire with them. How they spluttered and flamed, to be sure!
"Now everyone can see,” they thought, "that we are the grandest! How we sparkle! What a light-”

b

‘But here they were burnt out.

‘That was a delightful story!” said the sultana. ‘I quite feel myself in the kitchen with the matches.
Yes, now you shall marry our daughter.’

‘Yes, indeed,’ said the sultan, ‘you shall marry our daughter on Monday.” And they treated the young
man as one of the family.

The wedding was arranged, and the night before the whole town was illuminated.

Biscuits and gingerbreads were thrown among the people, the street boys stood on tiptoe crying
hurrahs and whistling through their fingers. It was all splendid.



‘Now I must also give them a treat,” thought the merchant’s son. And so he bought rockets, crackers,
and all the kinds of fireworks you can think of, put them in his trunk, and flew up with them into the
air.

Whirr-r-r, how they fizzed and blazed!

All the Turks jumped so high that their slippers flew above their heads; such a splendid glitter they
had never seen before.

Now they could quite well understand that it was the god of the Turks himself who was to marry the
princess.

As soon as the young merchant came down again into the wood with his trunk he thought, ‘Now I
will  just go into the town to see how the show has  taken.

And it was quite natural that he should want to do this.
Oh! what stories the people had to tell!
Each one whom he asked had seen it differently, but they had all found it beautiful.

‘I saw the Turkish god himself,” said one. ‘He had eyes like glittering stars, and a beard like foaming
water.’

‘He flew away in a cloak of fire,” said another. They were splendid things that he heard, and the next
day was to be his wedding day.

Then he went back into the wood to sit in his trunk; but what had become of it? The trunk had been
burnt. A spark of the fireworks had set it alight, and the trunk was in ashes. He could no longer fly,
and could never reach his bride.

She stood the whole day long on the roof and waited; perhaps she is waiting there still.
But he wandered through the world and told stories; though they are not so merry as the one he told

about the matches.
Csunonac (The Swineherd)



ONCE upon a time there lived a poor prince; his kingdom was very small, but it was large enough to
enable him to marry, and marry he would. It was rather bold of him that he went and asked the
emperor’s daughter: "Will you marry me?” but he dared to do so, for his name was known far and
wide, and there were hundreds of princesses who would have gladly accepted him, but would she do
s0? Now we shall see.

On the grave of the prince’s father grew a rose-tree, the most beautiful of its kind. It bloomed only
once in five years, and then it had only one single rose upon it, but what a rose! It had such a sweet
scent that anyone who smelt it instantly forgot all sorrow and grief. He had also a nightingale, which
could sing as if every sweet melody was in its throat. He wanted to give this rose and the nightingale
to the princess; and therefore both were put into big silver cases and sent to her.

The emperor ordered them to be carried into the great hall where the princess was just playing
"Visitors are coming” with her ladies-in-waiting; when she saw the large cases with the presents

inside, she clapped her hands for joy.

‘If only it were a little pussy cat!” she said. But the rose-tree with the beautiful rose came out.

"Oh, how nicely it is made,” exclaimed the ladies.
"It is more than nice,” said the emperor, "it is charming.”
The princess touched it and nearly began to cry.
‘Ugh! Papa,’ she said, ‘it is not artificial, it is REAL!’
‘Ugh!’ said all the ladies-in-waiting, ‘it is real!’

"Let us first see what the other case contains before we are angry,” said the emperor; then the
nightingale was taken out, and it sang so beautifully that no one could possibly say anything unkind
about it.

"Superbe, charmant,” said the ladies of the court, for they all prattled French, one worse than the
other.

"How much the bird reminds me of the musical box of the late lamented empress,” said an old



courtier, "it has exactly the same tone, the same execution.”
"You are right,” said the emperor, and began to cry like a little child.
"I hope it is not real,” said the princess.
"Yes, certainly it is real,” replied those who had brought the presents.
"Then let it fly,” said the princess, and refused to see the prince.

But the prince was not discouraged. He painted his face, put on common clothes, pulled his cap over
his forehead, and came back.

"Good day, emperor,” he said, "could you not give me a job at the court?”

‘Yes,” said the Emperor, ‘but there are so many who ask for a place that I don’t know whether there
will be one for you; but, still, I will remember you. But wait a moment, it has just occurred to me that
I need someone to look after my pigs, for I have so very many of them.’

Thus the prince was appointed imperial swineherd, and he lived in a wretchedly small room near the
pigsty; there he worked all day long, and when it was night he made a pretty little pot. There were
little bells round the rim, and when the water began to boil in it, the bells began to play the old tune:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone 1”

But there was something even more wonderful than that. When you put a finger into the steam rising
from the pot, you could at once smell what meals were cooking on every fire in the whole town. That
was indeed much more remarkable than the rose. When the princess with her ladies passed by and
heard the tune, she stopped and looked quite pleased, for she also could play it—in fact, it was the
only tune she could play on the piano, and she played it with one finger.

"That is the tune I know,” she exclaimed. "He must be a well-educated swineherd. Go and ask him
how much the instrument is.”

One of the ladies had to go and ask. Before she went into the muddy field, she put wooden clogs on
her feet.

"What will you take for your pot?” asked the lady.
"I will have ten kisses from the princess,” said the swineherd.
"God forbid,” said the lady.

"Well, I cannot sell it for less,” replied the swineherd.



"What did he say?” said the princess.

"I really cannot tell you,” replied the lady.
"You can whisper it into my ear.”
"It is very naughty,” said the princess, and walked off.

But when she had gone a little distance, the bells rang again so sweetly:

"Ah! Dear Augstine !
All 1S gone, gone, Gone!”

"Ask him,” said the princess, "if he will be satisfied with ten kisses from one of my ladies.”
"No, thank you,” said the swineherd: "ten kisses from the princess, or I keep my pot.”
"That is tiresome,” said the princess. "But you must stand before me, so that nobody can see it.”

The ladies placed themselves in front of her and spread out their dresses, and she gave the swineherd
ten Kisses and received the pot.

That was a pleasure! Day and night the water in the pot was boiling; there was not a single fire in the
whole town of which they did not know what was preparing on it, the chamberlain’s as well as the
shoemaker’s. The ladies danced and clapped their hands for joy.

"We know who will eat soup and pancakes; we know who will eat porridge and cutlets; oh, how
interesting!”

"Very interesting, indeed,” said the mistress of the household. "But you must not betray me, for | am
the emperor’s daughter.”

"Of course not,” they all said.
The swineherd—that is to say, the prince—but they believed that he was a real swineherd—did not
waste a single day without doing something; he made a rattle, which, when turned quickly round,

played all the dance tunes known since the creation of the world.

"But that is superb,” said the princess passing by. "I have never heard a more beautiful sound. Go
down and ask him what the musical instrument costs; but I shall not kiss him again.”

"He will have a hundred kisses from the princess,” said the lady, who had gone down to ask him.
"I believe he is mad,” said the princess, and walked off, but soon she stopped. "One must encourage

art,” she said. "I am the emperor’s daughter! Tell him I will give him ten kisses, as | did the other
day; the remainder one of my ladies can give him.”



2

"But we do not like to kiss him said the ladies.

"That is nonsense,” said the princess; "if I can kiss him, you can also do it. Remember that I give you
food and employment.” And the lady had to go down once more.

"A hundred kisses from the princess,” said the swineherd, "or everybody keeps his own.”

"Place yourselves before me,” said the princess then. They did as they were ordered, and the princess
kissed him.

"I wonder what that crowd near the pigsty means!” said the emperor, who had just come out on his
balcony. He rubbed his eyes and put his spectacles on.

"The ladies of the court are up to some mischief, I think. I shall have to go down and see.” He pulled
up his shoes, for they were down at the heels, and he was very quick about it. When he had come
down into the courtyard he walked quite softly, and the ladies were so busily engaged in counting the
kisses, that all should be fair, that they did not notice the emperor. He raised himself on tiptoe.

"What does this mean?” he said, when he saw that his daughter was kissing the swineherd, and then
hit their heads with his shoe just as the swineherd received the sixty-eighth Kkiss.

"Go out of my sight,” said the emperor, for he was very angry; and both the princess and the
swineherd were banished from the empire. There she stood and cried, the swineherd scolded her, and
the rain came down in torrents.

"Alas, unfortunate creature that I am!” said the princess, "l wish | had accepted the prince. Oh, how
wretched I am!”

The swineherd went behind a tree, wiped his face, threw off his poor attire and stepped forth in his
princely clothes; he looked so beautiful that the princess could not help bowing to him.

"I have now learnt to look down on you,” he said. "You refused an honest prince; you did not
appreciate the rose and the nightingale; but you did not mind kissing a swineherd for his toys; you
have no one but yourself to blame!”

And then he returned into his kingdom and left her behind. She could now sing at her leisure:

"Ah Dear Augustine!
All is Gone, gone gone !”
CuyactymmBas cembsi (The Happy Family )
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Really, the largest green leaf in this country is a dockleaf; if one holds it before one, it is like a whole



apron, and if one holds it over one's head in rainy weather, it is almost as good as an umbrella, for it
is so immensely large. The burdock never grows alone, but where there grows one there always grow
several: it is a great delight, and all this delightfulness is snails' food. The great white snails which
persons of quality in former times made fricassees of, ate, and said, "Hem, hem! how delicious!" for
they thought it tasted so delicate--lived on dockleaves, and therefore burdock seeds were sown.

Now, there was an old manor-house, where they no longer ate snails, they were quite extinct; but the
burdocks were not extinct, they grew and grew all over the walks and all the beds; they could not get
the mastery over them--it was a whole forest of burdocks. Here and there stood an apple and a plum-
tree, or else one never would have thought that it was a garden; all was burdocks, and there lived the
two last venerable old snails.

They themselves knew not how old they were, but they could remember very well that there had been
many more; that they were of a family from foreign lands, and that for them and theirs the whole
forest was planted. They had never been outside it, but they knew that there was still something more
in the world, which was called the manor-house, and that there they were boiled, and then they
became black, and were then placed on a silver dish; but what happened further they knew not; or, in
fact, what it was to be boiled, and to lie on a silver dish, they could not possibly imagine; but it was
said to be delightful, and particularly genteel. Neither the chafers, the toads, nor the earth-worms,
whom they asked about it could give them any information--none of them had been boiled or laid on
a silver dish.

The old white snails were the first persons of distinction in the world, that they knew; the forest was
planted for their sake, and the manor-house was there that they might be boiled and laid on a silver
dish.

"You must not scold him," said Mother Snail. "He creeps so carefully; he will afford us much
pleasure--and we have nothing but him to live for! But have you not thought of it? Where shall we
get a wife for him? Do you not think that there are some of our species at a great distance in the
interior of the burdock forest?"

"Black snails, | dare say, there are enough of," said the old one. "Black snails without a house--but
they are so common, and so conceited. But we might give the ants a commission to look out for us;
they run to and fro as if they had something to do, and they certainly know of a wife for our little
snail!"

"I know one, sure enough--the most charming one!" said one of the ants. "But | am afraid we shall
hardly succeed, for she is a queen!™

"That is nothing!" said the old folks. "Has she a house?"
"She has a palace!" said the ant. "The finest ant's palace, with seven hundred passages!"
"I thank you!" said Mother Snail. "Our son shall not go into an ant-hill; if you know nothing better

than that, we shall give the commission to the white gnats. They fly far and wide, in rain and
sunshine;  they  know the whole forest here, both within and  without."



"We have a wife for him," said the gnats. "At a hundred human paces from here there sits a little snail
in her house, on a gooseberry bush; she is quite lonely, and old enough to be married. It is only a
hundred human paces!"

"Well, then, let her come to him!" said the old ones. "He has a whole forest of burdocks, she has only
a bush!"

And so they went and fetched little Miss Snail. It was a whole week before she arrived; but therein
was just the very best of it, for one could thus see that she was of the same species

Now they lived a very lonely and happy life; and as they had no children themselves, they had
adopted a little common snail, which they brought up as their own; but the little one would not grow,
for he was of a common family; but the old ones, especially Dame Mother Snail, thought they could
observe how he increased in size, and she begged father, if he could not see it, that he would at least
feel the little snail's shell; and then he felt it, and found the good dame was right.

One day there was a heavy storm of rain.
"Hear how it beats like a drum on the dock-leaves!" said Father Snail.

"There are also rain-drops!" said Mother Snail. "And now the rain pours right down the stalk! You
will see that it will be wet here! I am very happy to think that we have our good house, and the little
one has his also! There is more done for us than for all other creatures, sure enough; but can you not
see that we are folks of quality in the world? We are provided with a house from our birth, and the
burdock forest is planted for our sakes! | should like to know how far it extends, and what there is
outside!"

"There is nothing at all,” said Father Snail. "No place can be better than ours, and | have nothing to
wish for!™

"Yes," said the dame. "I would willingly go to the manorhouse, be boiled, and laid on a silver dish;
all our forefathers have been treated so; there is something extraordinary in it, you may be sure!"

"The manor-house has most likely fallen to ruin!" said Father Snail. "Or the burdocks have grown up
over it, so that they cannot come out. There need not, however, be any haste about that; but you are
always in such a tremendous hurry, and the little one is beginning to be the same. Has he not been
creeping up that stalk these three days? It gives me a headache when | look up to him!"

And then the marriage was celebrated. Six earth-worms shone as well as they could. In other
respects the whole went off very quietly, for the old folks could not bear noise and merriment; but old
Dame Snail made a brilliant speech. Father Snail could not speak, he was too much affected; and so
they gave them as a dowry and inheritance, the whole forest of burdocks, and said--what they had
always said--that it was the best in the world; and if they lived honestly and decently, and increased
and multiplied, they and their children would once in the course of time come to the manor-house, be
boiled black, and laid on silver dishes. After this speech was made, the old ones crept into their



shells, and never more came out. They slept; the young couple governed in the forest, and had a
numerous progeny, but they were never boiled, and never came on the silver dishes; so from this they
concluded that the manor-house had fallen to ruins, and that all the men in the world were extinct;
and as no one contradicted them, so, of course it was so. And the rain beat on the dock-leaves to
make drum-music for their sake, and the sun shone in order to give the burdock forest a color for
their sakes; and they were very happy, and the whole family was happy; for they, indeed were so.

Lazy Jack

(English popular tale)



JleHuBbIN /L2KeK

(AHrJHMiicKasi HAPOAHAA CKA3Ka)

Once upon a time there was a boy whose name was Jack, and he lived with his mother
on a common. They were very poor, and the old woman got her living by spinning, but Jack
was so lazy that he would do nothing but bask in the sun in the hot weather, and sit by the
corner of the hearth in the winter-time. So they called him Lazy Jack. His mother could not



get him to do anything for her, and at last told him, on Monday, that if he did not begin to
work for his porridge she would turn him out to get his living as he could.

This roused Jack, and he went out and hired himself for the next day to a neighbouring
farmer for a penny; but as he was coming home, never having had any money before; he
lost it in passing over a brook. "You stupid boy," said his mother, 'you should have put it in
your pocket." 'I'll do so another time,’ replied Jack.

On Wednesday, Jack went out again and hired himself to a cow-keeper, who gave him
a jar of milk for his day's work. Jack took the jar and put it into the large pocket of his
jacket, spilling it all, long before he got home. 'Dear me!" said the old woman, 'you should
have carried it on your head."'I'll do so another time," said Jack.

Kun-0b11 roHOIma 1Mo MMeHHW JIXKek, >KHJI OH BMecTe C MaTepbio. JKWiIM OHM OYCHBb
OemgHO, MaTyIIKa 3apabaThiBaja Ha XW3Hb TEM, YTO Mpsiia, a J[)Kek ObUT TaKOW JICHUBBIH,
YTO HAYETO HE JeJIall, KpOME TOTO, YTO TPEJICA Ha COJHBIIIKE B TEIUIYIO MTOTOAY U CUIIEN Y
MEeYKU B 3UMHEE BpeMs. 3a 3T0 ero npo3Baiu JleHuBbiid [okek. Matb He MoOrja 3aCTaBUTH
€ro HUYEro JenaTh, U TOTJIa OHA CKa3ajia €My, YTO €CJM OH HE€ Ha4YHEeT C IMOHEeJeJIbHUKA
3apabaThiBaTh ceOe Ha XJ1e0, TO OHA BHITOHUT €T0 U3 J0Ma.

DTO 3acTaBUiIO 3aayMarhbcs J[Pkeka, M Ha CIASAYIOMIMM J€Hb OH TOIIE] M HaHSJICS Ha
paboTy K cocenckomy ¢epMmepy 3a HEOOJBIIYIO IIIaTy, HO KOTJa OH BEPHYJICS JOMOH, Y
HEro He ObLIO JICHET, KaK U MPEeXJe: OH MOTepsl UX, Korjaa nepexoawt pydel. « ol riaymbiii
MaJIbYuK»,- CKa3ajia ero math. «Tebe cienoBano MoNoXKUTh UX B KapMmaHy». «B ciaegyrommit
pa3 s ClIeNIar0 UIMEHHO TaKk», - OTBETUI J[xKeK.



B cpeny [Iek momien cHOBa M HAHSJICS yXaXKUBaTh 3a KOpoBaMU. 3a 3Ty paboTy emy
Jany KyBIIMH MOJIOKA. JeK B35 KyBIIMH M MOJOKHJI €ro B OOJIBIION KapMaH KypTKH U
MPOJIWJI BCE 3aJI0JT0 O TOro, Kak MpuIlen A0oMoul. «Jloporoit moit!» - ckazama MaTyllKa:
«Tebe crmemoBamo HECTH €ro Ha roJjioBe». «B crmemyronuii pas s caeaao UMEHHO Taky», -
ckazan JIxek.

So on Thursday, Jack hired himself again to a farmer, who agreed to give him a cream
cheese for his services. In the evening Jack took the cheese, and went home with it on his
head. By the time he got home the cheese was all spoilt, part of it being lost, and part matted
with his hair. "You stupid lout,' said his mother, 'you should have carried it very carefully in
your hands.' 'I'll do so another time," replied Jack.

On Friday, Lazy Jack again went out, and hired himself to a baker who would give him
nothing for his work but a large tomcat. Jack took the cat, and began carrying it very
carefully in his hands, but in a short time pussy scratched him so much that he was
compelled to let it go. When he got home, his mother said to him, "You silly fellow, you
should have tied it with a string, and dragged it along after you." 'I'll do so another time,' said
Jack.

So on Saturday, Jack hired himself to a butcher, who rewarded him by the handsome
present of a shoulder of mutton. Jack took the mutton, tied it to a string, and trailed it along
after him in the dirt, so that by the time he had got home the meat was completely spoilt. His
mother was this time quite out of patience with him, for the next day was Sunday, and she
was obliged to do with cabbage for her dinner. "You ninney-hammer,' said she to her son;
'you should have carried it on your shoulder." 'I'll do so another time,' replied Jack.

B uerBepr [lxek HanHsuics K pepmepy cHoBa. Depmep corjacuiics 1aTh eMy OTOOPHOTO
chIpa 3a ero ciyx0y. Beuepom JIkek B3si1 ChIp W Tolies JOMOM ¢ HUM Ha rojioBe. K tomy



BPCMCHH, KaK OH IIPHUIICII ﬂOMOﬁ, CbIp BCCb HUCIIOPTWICA: YaCThb €ro IOTCPAIaChb, a 4aCTb
cnyTanachk ¢ Bosocamu. «['iymnasi nepeBeHIMHay, - cKa3ana mMaTh. «Tebe cienoBaio HECTH
€ro OCTOPOXKHO B pyKax». «B clieAyromu pa3 s CAeJIat0 UMEHHO TaK», - OTBETHI J[KeK.

B narauny Jlenussiii JI)kek molnes HaHUMAaThCs K OYJIOUHUKY, KOTOPBIM Hall eMy 3a
paboTy TONbKO KOTa. J[>KeK B35l KOTa M OCTOPOXKHO TOHEC €ro B pyKax, HO KOT CTal
napamnatbest, U Jxek ormyctun ero. Korma oH mpuimien nomoi, MaTh ckazana emy: «Tbl
[JIyNbIA TIapeHb, TeOe clieoBajo MPUBS3aTh €r0 BEPEBKOM U TalIuTh 3a coOoit». «B
CIEIYIOIIMU pa3 s CAENA0 UMEHHO Tak», - ckazan Jlxek.

B cy660Ty JI>kek HaHSJICS K MSCHUKY, KOTOPBII 0TOJIarogapuil ero meapbiM No1apkoM
- KyckoM Oapanusbl. [xek B3y OapaHUHY, IpUBsI3al €€ BEPEBKOM U MOTAIIMII 32 COO0M 1Mo
3CMJIC, HO KOTJa OH ITPpHUIICI I[OMOﬁ, MSCO OBLIO HUCIIOPYCHO. VY ero MaTCpu JIOIHYJIO
TCPIICHHUC: HA CJIC,Z[yIOH_[I/Iﬁ ACHb B BOCKPCCCHLC OHA CMOIJIa IIPUT'OTOBHUTH HA 066)1 TOJIBKO
KaIrycTy. «Th1 HpOCTO(i)I/IJISI», - CKa3ajla OHa CBbIHY: «Tebe CJICa0BaJI0O HECTU MIACO Ha
mieyax». «B CJIC,JIyIOIIII/Iﬁ pas3 a caciiat0 UMCHHO TakK», - OTBCTUJI JI}KGK.

On the next Monday, Lazy Jack went once more, and hired himself to a cattle-keeper,
who gave him a donkey for his trouble. Jack found it hard to hoist the donkey on his
shoulders, but at last he did it, and began walking slowly home with his prize. Now it
happened that in the course of his journey there lived a rich man with his only daughter, a
beautiful girl, but deaf and dumb. Now she had never laughed in her life, and the doctors
said she would never speak till somebody made her laugh. This young lady happened to be
looking out of the window when Jack was passing with the donkey on his shoulders, with
the legs sticking up in the air, and the sight was so comical and strange that she burst out
into a great fit of laughter, and immediately recovered her speech and hearing. Her father
was overjoyed, and fulfilled his promise by marrying her to Lazy Jack, who was thus made
a rich gentleman. They lived in a large house, and Jack's mother lived with them in great
happiness until she died.



B nonenenpHuk JlenuBbIn [[)Kek moOmIesn OmsiTh, U HAHAJICSA K CKOTHUKY, KOTOPBIA Jaj
eMy oclia 3a ero ycepaue. J)Kek ¢ TpyaoM TOJHSI Ocjia Ha IJIeYH U MEJJICHHO MoOpén
JIOMOM CO CBO€M Harpazon. M cmydunock Tak, 4To MyTh €ro MpoJjerajJ MUMO JI0Ma, TAE KU
Ooratblii 4eJOBEK CO CBOEH €IMHCTBEHHOM I0YEpbIO, OYCHb KPACHUBOW, HO TITyXOHEMOM.
OHa HUKOTJa HE CMesIach, U JJOKTOpAa TOBOPHIIM, YTO OHA HE OyJIeT TOBOPHUTH JI0 TEX IOP,
Mmoka ee KTo-HuOyap He paccmemuT. M Bor, korma JIkKek MpOXOAHJI ¢ OCIIOM Ha Iuiedax,
HOTH KOTOPOT'0 OOJITATUCH B BO3/IyXE, ACBYIIKA BBHITJIAHYJIA U3 OKHA. DTO OBLJIO Tak 3a0aBHO
1 HEOOBIKHOBEHHO, YTO OHA 3aJIMJIaCh BECEJIbIM CMEXOM M ToTdac oOpesia peub u ciayx. Ee
oter] OBLJI CYACTIMB M BBIMOJHUI CBOE OOeMIaHMe: BhIIAN ee 3aMyx 3a JIkeka. Bor Tak
JlenuBsnii JIkex craym 6oradom. OHM CTanM KUTh B OOJIBIIOM JoMe, MaTh J[XKeka >Kuia ¢
HUMHU. OHM KUK JOJITO U CYACTIIMBO JJO CAMOM CMEPTH.



“Winnie the Pooh”

1. HGBO‘IKI/I MNpUXOOAT HA MUKHUK, paCCTUWIAIOT IUICH, YCAXKUBAKOTCA. I[l OTKPBIBACT KHUT'Y U YHUTACT
mpo cebs. /12 u JI3 pasroBapuBaroT Mexay coboil Bmosrosioca. Bapyr JI2 3ameuaer, uto [l He
y4acTBYET B pa3roBope, U oOpalaercs K Heu:

J2: Hey! What are you reading?

J1: It’s “Winnie the Pooh and All, All, All” by Alan Alexander Milne.

A3: Is it interesting?

I1: 1 like it very much! It’s very funny and the characters have a lot of amazing adventures. My
favorite character is Eeyore.

J2: Isn’t it for children?

J1: Not only. You can enjoy it at any age!

J3: Let’s read it together!

J1: O’K! Shall I begin?

(12 u [13 xuBaror)

A1 (umnraer kuury): Once upon a time there lived a little boy. His name was Christopher Robin.
Christopher Robin was very clever and read a lot of books. He loved fairy tales and adventure stories.
But he was just a child and most of all he loved doing nothing. He loved to imagine stories about his
favourite toys: Winnie the Pooh, Piglet, Eeyore, Tigger, Rabbit, Owl, Gopher, Kanga and
Roo. (Kpucrodep PobuH cuauT Ha Moy, HTPYIIKH PACCAKHUBAIOTCS MOJYKPYrOM C HUM B IIEHTpE,
BBIXO14, Korna /{1 ux Ha3biBaet, nemas nayssl). J{1 nepemgaer kaury J12. Bee urpymku u Kpucrodep
Po6un yxomsat co cuensl. Ocraercst Tonbko Ma, o4eHb TPyCTHBIN, CTOUT, TIOKEBBIBasi TPABUHKY, U
B3/IbIXaET.

J2: Here are some of these stories. One day an old little donkey Eeyore was standing on the river
bank, very sad and pensive...

[TosiBnsercs Bunnu I1yx.

Bunnu ITyx: Good morning, Eeyore!

Ha: Good morning, Winnie the Pooh! (yubsu10). Are you sure this morning is good? I’m not.

Bunnu ITyx: Why? What is it?

Ha: It’s O’K. Forget it.

Bunnu ITyx: But you look so sad.

HMa: Sad? It’s my birthday today. I can’t be sad.

Bunnu ITyx: Your birthday???

Ha: Yes. Can’t you see presents and a lot of guests?

Bunnu ITyx: Oh! No. Oh! Sorry! Happy Birthday!

HMa: Uhuh. You too.

Bunnu Iyx: Wait a minute! Stay here. I’ll come back soon! (YGeraer).

Bce yxoaar co cuensl (kpome aeBodek). [leiictBue mepeHocurca k nomuky Bunnu Ilyxa. Bunnau
Ilyx, Tompko 4TO paccraBuch ¢ Ma, moaberaer k cBoemy aoMy U BUAWT IlaTauka, KOTOpPBIi
MBITAETCS JJOTSHYTHCS /IO 3BOHKA.

IMyx: Good morning, Piglet!

Msaravyox: Good morning, Pooh!

ITyx: What are you doing? Can | help you?



Isitavok: Please!

[Tyx mo3BoHMI B 3BOHOK. OHU YCa)KMBAIOTCS Y TIOPOTA.

IIyx: You know, it’s Eeyore’s birthday today. He has no presents at all.

IIaTavok: That’s terrible! We must do something!

ITyx: Think, think, think! Yes! I will give him a honey pot.

Maravyok: And | — I will give him a nice red balloon!

ITyx: O’k. Go home, take the balloon and run to Eeyore! See you there!

Isaravyok: Aha!

[Tstauox yoeraer. Ilyx uzaer ¢ ropmoukom k Ma. Ycran u mpucen Ha ICHEK.

ITyx: It’s so hot! And I feel hungry! It’s time to have lunch. I’m so happy that | have this honey.
Crenaer meq.

ITyx: Ah! (B yxace). It was a present! For Eeyore! Think, think, think! Well, this pot is very good.
He can keep something useful in it. I will write Happy Birthday on it. But I can’t write. I will go to
Owl. She can.

JloBosibHBIN, OoTTIpaBiseTcs nanpiie. [logxoaut k qomuky CoBBI.

ITyx: Good morning, Owl.

Cosa: Good morning, Pooh.

ITyx: Happy Eeyore’s Birthday!

Cosa: Oh.

ITyx: I want to give him a present. This pot. Can you write “Happy Birthday” on it?

Cosa: A nice pot. May be it will be our present?

ITyx: No. Bad idea.

Cosa: O’Kk. ITumrer «Hapi Bisday» u moka3ssiBaeT 3puTeisiM. 3aTeM oTaaet ropuiouek ITyxy.

ITyx: Thank you, Owl. Good bye!

Cosa: It was pleasure.

[Tarauok O6exuT ¢ mapukom, cnotbikasich U oxas! [Tamaet. [llapuk nonnyn. [Iaradok cuauT Ha 3emite
U JICP)KUT B PyKax OCTATKU HIAPHKA.

IIsitauok: Oh, oh, oh! How terrible! How terrible! I have only one balloon. Oh. But it is still nice.
And Eeyore doesn’t like balloons that much.

bexut maneie. [Ipuberaer k Ha.

Isitawox: Happy birthday, Eeyore!

Ha: Ah? Say it again please!

IIaTauvok: Happy birthday, Eeyore! It’s a balloon. It was a balloon, big and red. [IpoTsruBaer emy
mapuk. Ma B HemoymeHuu.

[Tpuberaer [1yx ¢ ropmoukom, npoTsrusaer Ma

ITyx: Happy birthday. It’s a present for you!

Wa nepkuT ropumodyek B OJHOM pyke, IIApUK — B JAPYrodl M HE 3HAET, YTO C HUMHU JeNaTh.
[Tpuxoaut Kponuk.

Kpoank (nenoBeiM Tonom): Hello, everybody. What are doing here? Is it a special meeting?

HMa (ropno): It’s my birthday today. I’ve got presents!

Kponuk npuanpuuBo paccMaTpUBAET MOAAPKH.

Kpouank: You can keep this balloon in this pot. Look! I’ll show you. You can put it in and out. In and
out.

Kpomnuk neMoHcTpupyeT, Kak [MIapruK MOXKHO XPaHUTh B FOPIIOYKE.

HMa (cuactnussiii): In and out, in and out. Fantastic!

Kponuk yxonur.



Bnpyr Ilyx 3ameuaer, uro y Ma Het xBocra!

ITyx: Where is your tail Eeyore?

Ha: Ah? It was always there!

ITyx: It is not there now! But don’t worry! I will find it.

HMa: Thank you, Pooh!

Bce yxomsr co cuensl. [lyx 6exur o necy. Berpewaer Cycnuka u Kponuka, onu pyratorcs. Kponnk
MOTpsACaeT MOJOMaHHON MOPKOBKOM nepes HocoMm Cycrnuka.

Kpoaux: My precious harvest! My carrots and cabbages! You are such a fool! Your tunnels ruined
my lifel

Cycauk: Don’t panic. They will grow again. But my new tunnel is fantastic. I will show you if you
want...

Kpoaux: | want my harvest! My carrots!

Cycauk: Don’t be so pessimistic!

[Tyx mpITaeTcs BCTaBUTh CJIOBEYKO B MEPENAIKY:

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

Kpoaunk:Why are you asking me? I’m in a deep depression. My life lost its sense! Go to Owl!
[Tyx 6exut k coBe. [Ipoberaer mumo nomuka Kenru. Kenra, Py u Turpa nerot vaii B cany.

ITyx: Hello!

Kenra: Good afternoon Pooh! How are you? Have a cup of teal

Py: Hi, Pooh! Nice to see you!

Turpa: Oho-ho-ho! Where are you running, Pooh?

ITyx: Eeyore has lost his tail! Have you seen it?

Kenra, Py u ITyx: No.

ITyx: | have to find it!

Turpa: A real Adventure! How terrible! How dangerous! Fantastic!

Py: May | go with you, Pooh!

Kenra: No, no. You are too small, honey. We will go together.

Turp: Let’s go to Owl. She will help!

Wnyt Bce BMecte. Turpa Hocutcst kpyramu: Oh-ho-ho! A real adventure! Py mopeiBaercst yoexarh.
Kenra: Don’t run away!

Nx noronstor Kponuk n Cycnuk, KOTOpbIe MPOJOIKAIOT PYraThCsl.

Kpoaux: My carrots!

Cycauk: It’s a modern underground architecture. Deep tunnels! You can discover new territories.
[Moaxonar k nomy Cobsl. CobupaeTcs IepHyTh 3a IIHYPOK 3BOHKA M BAPYT MOHUMAET, YTO 3TO XBOCT
Ha.

ITyx: Oh! What’s this? It looks like a tail! Eeyore’s tail. Owl! Owl!

CoBa BBIXOJUT U3 JIOMA.

Coga: Yes?

KpoJsuk: What’s this? (roka3biBaeT Ha XBOCT)

Coga: Can’t you see?

Turpa: It’s a tail?

Cosa: A tail?

Cycauk: Yes, Eeyore’s tail. Where did you get it?

Coga: Found.

ITyx: Eeyore will be happy.

Cosa: I’m not!



Bce yxomr co cuensi.

Bunnu nmyx un Kpuctodep Pobun ycaxuBaroTcst Ha X0JIMe U CMOTPSAT HA 3BE3/IBL

Kpucrodep Pooun: Pooh!

ITyx: Yes?

Kpucrodep Pooun: Will you ... will you come here when [ am ... I am

ITyx: What, Christopher Robin?

Kpucrodep Pooun: When I grow up and can’t play with you all the time? Will you come?

Iyx: Me?

Kpucrodep Pooun: Yes, Pooh, you.

ITyx: Yes.

Kpucrogep Pooun: Promise that you will never forget me. Never! Even when I’'m 100 and you are
99.

ITyx: | promise.

Kpucrodep Pobun nosxan nany Ilyxy, 3acMmescs u BcTall.

Kpucrodep Podun: Let’s go!

IMyx: Where?

Kpucrodep Pooun: Anywhere!

J3: And off they go. And wherever they go and whatever happens to them on their way — here in this
Magic Place on the top of the hill in the Forest a little boy will always, always play with his little
bear.

PEKBU3UT

Kpucrodep Pobun
Kponuxk OYKH, YIIU, XBOCT, ITy4HOK MOPKOBKH
[TsaTavox YIIIH, XBOCT, IIAPUK
ITyx nrap@, yum, ropiuioyek ¢ MeioM
Na XBOCT, KOJIOKOJIbYMK, YU, JOMUK U3

KAapTOHA, TPABUHKA
Kenra dapTyK, XBOCT, YIIIU, CKaTEePTh, IOCY/A
Py YIIIH, XBOCT
Cosa OYKH, IIaJIM, YeTTYHK, OOJIBIION KapaHaaIl
Cycnuxk Kacka, (hoHapHK, CBUCTOK
Turpa YILH, XBOCT
JleBouku ie], KOp3uHa, 00JbIlas KHUTA




THE TORTOISE AND THE HARE

The hare was once boasting of his speed before the other animals. "I have never yet
been beaten,” said he, "when I put forth my full speed. I challenge anyone here to race
with me."

The tortoise said quietly, "l accept your challenge."

"That is a good joke," said the hare. "I could dance around you all the way."

"Keep your boasting until you've beaten," answered the tortoise. "Shall we race?"

So a course was fixed and a start was made. The hare darted almost out of sight at
once, but soon stopped and, to show his contempt for the tortoise, lay down to have a
nap. The tortoise plodded on and plodded on, and when the hare awoke from his nap,

he saw the tortoise nearing the finish line, and he could not catch up in time to save the
race.

Plodding wins the race.



The Lion And The Mouse

Once when a Lion was asleep a little Mouse began running up and down upon
him; this soon wakened the Lion, who placed his huge paw upon him, and opened
his big jaws to swallow him. ‘Pardon, O King,’ cried the little Mouse: ‘forgive me this
time, I shall never forget it: who knows but what I may be able to do you a turn
some of these days?’
The Lion was so tickled at the idea of the Mouse being able to help him, that he
lifted up his paw and let him go. Some time after the Lion was caught in a trap, and
the hunters who desired to carry him alive to the King, tied him to a tree while they
went in search of a waggon to carry him on.
Just then the little Mouse happened to pass by, and seeing the sad plight in which
the Lion was, went up to him and soon gnawed away the ropes that bound the King
of  the Beasts. ‘Was I not right?’ said the little Mouse.
Little friends may prove great friends.

Aesop



['pammaTHKa B cTUXax U pudMOBKaXx.

3ByK [ ] 3Byk [N]
This is my  mother, I love learning  English,
This is my father, I can read,
This is my sister, I can write,
This is my brother, I can speak English too.
This is my uncle, I love learning English,
This is my aunt Lily, And what about you?
This is my cousin,
And this is me.
3Byk [f] 3Bykn [], [s]
Flowers here, She sells sea shells
Flowers there, On the sea shore. The shells
Flowers growing that she sells are sea shells,
Everywhere. I am sure.
Red and Yellow,
White and blue,
The gayest flowers
Are just for you.



Red, red, red the rose,

Blue, blue, blue the dress,

Grey, grey, grey the cat,

And S0 is the rat.

Once I saw a little bird

Come hop, hop, hop,

And I cried, Little bird,

Will you stop, stop, stop?

It’s fun to be this,

It’s fine to be that,

To leap like a lamb,

To climb like a cat,

To swim like a fish,

To hop like a frog,

To trot like a horse,

To jump like a dog.

®dopwmsl rirarosa to be.
I am a mouse,
You are a cat.
One, two, three,
You catch me
I am Ann, I am not Ann,
You are Dan, You are not Dan,
He is Peter, Hi is not Peter,
She is Rita. She is not Rita.
They are four, Am I Ann?
No more. Are you Dan?
Is he Peter?

Is she Rita?



Present

You
Tom
That

You
Tom
Live

This
Her

She

She
Present
When
i
Then
Like
Past
Humpty
Humpty

Couldn’t

Present
Little
I’ve
What

What

| love
It’s warm
My cat
It likes
my
ai
to
already

Simple

my cat
and fat.
IS grey,
to play

near,
here,
Ray
away.

sister,
Ann
school,
ten.

Simple B npuaaToOYHbIX YCJIOBHSAX U BPEMEHH.

live here,
live near,
lives S0 far
he goes in a car.
live
live
and
far
is
name
goes
is
I
get
I
brother
Dupmty sat
Dupmty had
All the
And all
put Humpty
Perfect,
girl,
Where have
been to
Over
did she
Milk in
did you
Thank

am

a
shall

on a
a great
king’s

king’s
together

the

Past

little
you
S€C
the
give
say for
you,

ten,
pen,
write
Ben

Simple

wall,
fall.
horses,
men,
again.

Simple/

girl,

been?
grandmother
green.

you?

can.

it?
Grandam.



Present

One,
Look
For I
And I

two,
out

I am
You
She is
He is
All

Waiting,

giving
looking
sitting
us
waiting

MopanabHbIi rJaroJ can

love
can
can

can speak

love

And what

JInynpie ) |

| think mice
Are very nice.
Their

Their

They

Chins

Their

Their

They

The house
But I
Are

tails
faces
don’t
at
ears
teeth
run

rather

Mind the
And

Try

keep
to

counting

are
for

am

for

can

them
at
on

to
a
the
the
working
the

learning

English

learning
about

thi

NPUTHXKATC/IbHBIC

are

have

are
are

at
nk

the

Continuous

three,
me,
coming
see.

ten,
pen,
door,
floor.
well,
bell.

English,
read,
write,
too,
English
you?

MECTOMMEHMUA.

long,
small.
any
all.
pink,
white.
about
night.
mice
nice.

clock
rule;
come



On time to

«Tick,» the clock

«Tick, Tick,

What you have to

Do

Go to bed

Stay very

Go to bed

Grow very

Early to

Early to

Makes a man

Wealthy and

Let us try to be

In everything we

Remember always to say

And don’t forget «Thank
Hearth like doors will open
To very, very little

And don’t forget that they are
«We thank you all and If you
Stop! Look!

Before you Cross the

Use your eyes, use your
And then use tour
Learn this little

As well as you

Be tidy like

Not dirty like

After dinner sit a

After supper walk a mile.

IIpocmoTtpeno: 100%

"Ilporpamma no BHeypouHoii gesiTeibHOCTH ' 3aHMMATEIbHbIH

school.

says,
Tick!»

do
quick.

late,
small,
early,
tall.

bed,
rise
healthy,
wise.

polite

do
«Please».
youw».

ease
keys,
these
please.»

Listen!
street,
ears,
feet.

lesson
can
Tom,
Dan

while,

anrauickuin' (5 kjaace)"
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